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Zmluva o spolupráci pri poskytovaní  kolokácie 

 (ďalej aj ako „Zmluva“) 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2  Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník medzi týmito zmluvnými stranami: 

  

Slovak Telekom, a.s. 

so sídlom:  Bajkalská 28, 817 62 Bratislava 

IČO: 35 763 469 

IČ DPH: SK2020273893 

DIČ: 2020273893 

Bankové spojenie: Tatra banka, číslo účtu 2628740740 / 1100  

IBAN: SK28 1100 0000 0026 2874 0740 

v mene spoločnosti konajú: Ing. Peter Šnejdárek, Senior manažér služ. prevádz.a veľkoobchodu  

  Ing. Norbert Grolmus, Manažér národného veľkoobchodu 

 na základe poverenia podľa Podpisového poriadku Slovak Telekomu, a.s. 

Obchodná spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde Bratislava I, odd. Sa, vl. č. 2081/B 

 (ďalej aj ako "ST“ alebo „Telekom“") 

a 

Oprávnený poskytovateľ 

so sídlom:   xxx 

IČO:    xxx 

IČ DPH:    xxx 

DIČ:    xxx 

Bankové spojenie:   xxx 

IBAN:    xxx 

v mene spoločnosti konajú:  xxx 

    xxx 

Obchodná spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde xxx, odd. Sa, vl. č. xxx 

(ďalej aj ako "OP" ) 

(spoločne aj ako "zmluvné strany") 

 

1. Základné pojmy 

 

1.1. Kolokácia je zriadenie a poskytnutie technologického priestoru vrátane Súvisiacich zariadení spoločnosťou ST určené na 
umiestnenie technológie OP, za účelom využívania Regulovaných služieb na báze jednej alebo viacerých Referenčných 
ponúk a za podmienok definovaných touto Zmluvou, pričom táto sa poskytuje buď vo forme Fyzickej kolokácie alebo 
Vzdialenej kolokácie. 
 

1.2. Súvisiace zariadenia, alebo Kapacita (K) sú súborom technických prostriedkov zabezpečujúcich prepojenie Kolokačného 
miesta s technologickými prostriedkami Telekomu v Prístupovom bode siete ST, za účelom poskytovania Regulovanej 
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služby. Podľa typu Regulovanej služby sú to najmä prepojovacie pásiky, metalické alebo optické spojovacie káble, 
trubičky, spojky, koncovky, držiaky, adaptéry, káblové žľaby, rošty, bleskoistky, modemové skrine, vane a iné. 
 

1.3. Kolokačný priestor  (KP) je vhodný  priestor v rámci objektu Prístupového bodu siete ST, alebo v jeho blízkosti, vyčlenený 
na poskytovanie Kolokácie. KP obsahuje jedno alebo viacej Kolokačných miest , určených a rezervovaných pre jedného 
alebo viacerých poskytovateľov el. komunikačných sietí a/alebo služieb.  
 

1.4. Kolokačné miesto (KM) je miesto určené pre umiestnenie technológie zmluvného partnera (OP), za účelom odberu 
a využívania Regulovaných služieb vyplývajúcich z jednej alebo viacerých Referenčných zmlúv. Jedná sa o kolokačnú kóju 
so stojanom, kolokačný kabinet, alebo prepájaciu skrinku lokalizovanú v priestoroch Prístupového bodu siete ST alebo v 
jeho blízkosti. 
 

1.5. Prístupový bod siete ST je miesto v sieti definované v Referenčnej ponuke ako miesto poskytovania Regulovanej služby. 
Konkrétny zoznam prístupových bodov siete ST sa sprístupňuje za podmienok uvedených v konkrétnych Referenčných 
ponukách.      
 

1.6.  Fyzická kolokácia je forma Kolokácie, pri ktorej sa KP/KM nachádza v budove/objekte Prístupového bodu siete ST. 
 

1.7. Vzdialená kolokácia je forma Kolokácie, pri ktorej sa KP/KM nachádza mimo budovy/objektu Prístupového bodu siete ST, 
obvykle vo vzdialenosti do 100 m (dĺžka kabeláže vrátane povinných rezerv) od Prístupového bodu siete ST. Táto forma 
kolokácie sa neuplatní pre potreby služby prepojenia sietí za podmienok RIO. 
 

1.8. Regulovaná služba  je služba poskytovaná za podmienok uvedených v Referenčných ponukách na niektorom 
z relevantných trhov definovaných Rozhodnutím Telekomunikačného úradu Slovenskej republiky z 20. januára 2011. Ide 
o tieto služby:  

 prepojenie sietí, 
 širokopásmový prístup na Ethernet úrovni, 
 širokopásmový prístup na IP úrovni, 
 prístup k ukončovacím častiam prenajatých okruhov, 
 prístup k účastníckym vedeniam, 
 prístup k optickým účastníckym vedeniam 
 virtuálny lokálny uvoľnený prístup 

 

1.9. Referenčná ponuka je  ponuka Telekomu, obsahujúca podmienky poskytovania Regulovaných služieb. Telekom vydal 
a zverejňuje tieto Referenčné ponuky:  

 RIO – Referenčná ponuka na prepojenie sietí, 
 BSA Ethernet – Referenčná ponuka pre širokopásmový prístup na Ethernet úrovni, 
 BSA IP – Referenčná ponuka pre širokopásmový prístup na IP úrovni, 
 RUO – Referenčná ponuka na prístup k účastníckym vedeniam, 
 RUOO – Referenčná ponuka na prístup k optickým účastníckym vedeniam, 
 VULA – Referenčná ponuka na virtuálny lokálny uvoľnený prístup. 

 

1.10. Zmluva o poskytovaní Regulovanej služby je zmluva uzatvorená medzi Telekomom a ST za účelom poskytovania 
Regulovanej služby za podmienok príslušnej Referenčnej ponuky.  

 

2. Predmet a účel Zmluvy 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava základných technických, obchodných, prevádzkových a bezpečnostných podmienok 
spolupráce medzi zmluvnými stranami, dohodnutých v súvislosti  

a) so zriadením a prispôsobením KP/KM, 

b) poskytnutím KP/KM a 

c) poskytnutím Súvisiacich zariadení alebo rozšírením kapacity Súvisiacich zariadení pre potreby Regulovanej služby. 
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2.2. Kolokáciu je možné poskytnúť pre účely všetkých Regulovaných služieb poskytovaných v súlade s Referenčnými ponukami 
zverejnenými Telekomom. 

 
2.3. Existujúci už vybudovaný Kolokačný priestor je možné použiť pre jednu a viac Regulovaných služieb podľa uvedených 

Referenčných ponúk, ak je to v súlade s touto Zmluvou a ak to dovoľujú technické podmienky vybudovaného Kolokačného 
priestoru.  Matica možných kombinácií je uvedená v Tabuľke č. 1. 

 

  
Kolokačné miesto v danom priestore využívané pre: 

  
RIO BSA Ethernet BSA IP  RUO RUOO VULA 

Kolokačný 
priestor 
vybudovaný 
pôvodne 
pre: 

RIO       

BSA Ethernet       

BSA IP       

       

RUO       

RUOO       

VULA       

 

Tabuľka č. 1 

2.4. Kolokáciu je možné realizovať dvoma modelmi (model A a model B):  
 

Model A: Kolokačný priestor zriaďuje Telekom  
Tento model  je možné využiť, ak sa Kolokácia zriaďuje v objektoch alebo na pozemkoch, ktorých vlastníkom je Telekom, 
alebo v prípadoch, keď vlastník nehnuteľnosti udelí Telekomu súhlas na zriadenie Kolokácie a uzatvorí s ním nájomnú 
zmluvu, alebo obdobný vzťah umožňujúci užívanie nehnuteľnosti aj OP. Telekom na základe výsledkov podrobného 
šetrenia a Zmluvy o kolokácii zriadi Kolokačný priestor vrátane inštalácie Súvisiacich zariadení. Kolokačné miesto  buduje 
sám Oprávnený poskytovateľ, resp. ak o to Oprávnený poskytovateľ požiada, vybuduje ho Telekom za odplatu pokrývajúcu 
náklady, ktoré s tým Telekomu vzniknú (dodávka a inštalácia zariadení a všetky ostatné súvisiace náklady). Vybavenie 
Kolokačného miesta musí byť kompatibilné s Kolokačným priestorom a použitými Súvisiacimi zariadeniami. 
 
Model B. Kolokačný priestor aj Kolokačné miesto zriaďuje Oprávnený poskytovateľ, Telekom inštaluje iba Súvisiace 
zariadenia  
Tento model sa použije v prípadoch, kedy sa Kolokácia zriaďuje v objektoch alebo na pozemkoch, ktorých vlastníkom nie 
je Telekom, a vlastník neudelil Telekomu súhlas na zriadenie Kolokácie a neuzatvoril s ním nájomnú zmluvu, alebo 
obdobný vzťah umožňujúci užívanie nehnuteľnosti aj OP.  
 
Telekom na základe výsledkov šetrenia súvisiacich zariadení pre kolokáciu a žiadosti o inštaláciu súvisiacich zariadení 
inštaluje Súvisiace zariadenia. Kolokačný priestor a  Kolokačné miesto vrátane odovzdávacieho rozvádzača zriadi 
Oprávnený poskytovateľ vo vlastnej réžií a na vlastné náklady. Vybavenie kolokačného miesta musí byť kompatibilné 
s použitými Súvisiacimi zariadeniami. Oprávnený poskytovateľ zabezpečí aj zmluvný vzťah s vlastníkom nehnuteľnosti. 
Pokiaľ v rámci šetrenia súvisiacich zariadení pre kolokáciu nie je dohodnuté inak, súčasťou zmluvného vzťahu medzi 
vlastníkom nehnuteľnosti a Oprávnených poskytovateľom je aj umiestnenie a inštalácia Súvisiacich zariadení inštalovaných 
Telekomom.  

 
 

3. Kolokácia zriaďovaná Telekomom (model A) 

3.1. Postup objednávania 
 
3.1.1. Podmienky poskytnutia alebo rozšírenia Kolokácie pre konkrétny Prístupový bod siete ST sú závislé od výsledku šetrenia, 

ktoré sa začne na základe žiadosti OP o podrobné šetrenie (ďalej len „žiadosť o PŠ“), ktorá obsahuje údaje stanovené 
v príslušnom formulári v Prílohe 9 tejto Zmluvy. Žiadosť o PŠ podá OP vždy pred zriadením alebo prispôsobením KP/KM.  
Predpokladom pre podanie žiadosti o PŠ je: 
 nadobudnutie platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, 
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 nadobudnutie platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytovaní Regulovanej služby, na účely ktorej sa má kolokácia 
zriadiť a 

 Telekom neeviduje voči OP podávajúcemu žiadosť žiadne pohľadávky po lehote splatnosti vyplývajúce 
z ktorejkoľvek Zmluvy o poskytovaní Regulovanej služby alebo tejto Zmluvy.  

 
3.1.2. Ak je žiadosť o PŠ podaná OP bez toho, aby boli splnené predpoklady jej podania alebo je neúplná, bude zamietnutá do 2 

pracovných dní odo dňa jej doručenia Telekomu a vrátená OP s uvedením dôvodov zamietnutia. 
 
3.1.3. Pri výbere Kolokačného priestoru použije Telekom kritériá definované pre jednotlivé Regulované služby bližšie uvedené 

v jednotlivých Prílohách tejto Zmluvy a v príslušnej Zmluve o poskytovaní Regulovanej služby, na základe ktorých sa 
zaväzuje s odbornou starostlivosťou určiť, či je možné poskytnúť Kolokáciu v súlade s podmienkami tejto Zmluvy.  

 
3.1.4. Telekom v lehote do 25 pracovných dní (pokiaľ s OP nebol dohodnutý iný termín) odo dňa prijatia úplnej žiadosti o PŠ 

odošle Oprávnenému poskytovateľovi Oznámenie o výsledkoch podrobného šetrenia.  

 
3.1.5. Oznámenie o výsledkoch podrobného šetrenia obsahuje najmä: 

 formy kolokácie, ak príslušná Regulovaná služba umožňuje fyzickú aj vzdialenú kolokáciu, 
 návrh technického riešenia Kolokácie,  
 určenie prác, ktoré je potrebné vykonať za účelom prípravy KP/KM, umiestnenie a inštalácie požadovaných 

Súvisiacich zariadení, 
 stanovenie poplatkov za  vydanie príslušných povolení, 
 poplatok za zriadenie KP/KM, 
 poplatok za užívanie KM za mesiac, 
 poplatok za užívanie Súvisiacich zariadení za mesiac 
 cena za služby spojené s užívaním KP/KM, 
 lehota na zriadenie (dodanie) KP (do tejto lehoty sa nezapočítava čas potrebný na vybavenie príslušných 

povolení), 
lehota na zriadenie (dodanie) KM (do tejto lehoty sa nezapočítava čas potrebný na vybavenie príslušných 
povolení), pokiaľ  je zriaďované Telekomom, 

 popis spôsobu, akým OP privedie svoje telekomunikačné vedenie (prívodné vedenie) do KP/KM, 
 situačný nákres Kolokácie a umiestnenia káblovej šachty na privedenie prívodného vedenia OP, 
 označenie vlastníka budovy alebo pozemku, na ktorom sa nachádza KP/KM. 

 
V prípade, že sa ide o vzdialenú kolokáciu, Oznámenie o výsledkoch podrobného šetrenia obsahuje tiež: 
 presné vymedzenie lokality, kde bude KM umiestnené, vrátane zákresu v katastrálnej mape 

 
3.1.6. OP je povinný Telekomu uhradiť poplatok za vykonanie podrobného šetrenia podľa Prílohy č. 8 tejto  Zmluvy. 
 
3.1.7. V prípade, že Kolokáciu nie je možné poskytnúť v požadovanom Prístupovom bode siete ST, alebo v jeho blízkosti,  alebo 

túto službu nie je možné poskytnúť v požadovanom rozsahu, Telekom odošle v lehote 20 pracovných dní (ak s OP nebol 
dohodnutý iný termín pred podaním žiadosti o PŠ) odo dňa prijatia úplnej žiadosti o PŠ od OP, Oznámenie o negatívnom 
výsledku podrobného šetrenia a zároveň uvedie dôvody neposkytnutia Kolokácie. 

 
3.1.8. Telekom na základe výsledkov podrobného šetrenia rezervuje vo svojich informačných systémoch KP/KM v prospech OP, 

ktorý poslal žiadosť o PŠ. Rezervácia kolokačného miesta platí nepretržite po dobu 90 dní odo dňa doručenia Oznámenia 
o výsledkoch podrobného šetrenia.  Rezervácia KP/KM sa uplatní len v prípade, že KP/KM sa nachádza v objekte alebo na 
pozemku, ktorý je vo vlastníctve Telekomu.  

 
3.1.9. OP je povinný v lehote do 90 dní odo dňa doručenia Oznámenia o výsledkoch podrobného šetrenia písomne sa vyjadriť k 

záverom Oznámenia o výsledkoch podrobného šetrenia. Ak OP nevyjadrí v stanovenej lehote svoj súhlas, resp. nesúhlas s 
výsledkami podrobného šetrenia, tak platí, že s výsledkom podrobného šetrenia nesúhlasí. Ak OP nesúhlasí s výsledkami 
podrobného šetrenia, Telekom bezodkladne kontaktuje OP za účelom dosiahnutia dohody o výsledkoch podrobného 
šetrenia.  Ak strany nedosiahnu dohodu vo výsledkoch podrobného šetrenia, môže sa ktorákoľvek strana obrátiť s návrhom 
na riešenie spporu na Úrad pre regulaáciu elektronických komunikácií a poštových služieb. 
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3.1.10. Výsledky podrobného šetrenia sú pre obe strany záväzné bez časového obmedzenia, pokiaľ v objekte alebo na pozemku 
ST, ktorého sa podrobné šetrenie týka, nedošlo k podstatným zmenám  (napr. nemožnosť  vykonať potrebné stavebné 
úpravy  v dôsledku zmeny vlastníckych práv a podobne). 

 
3.2. Obhliadka KP/KM  
 
3.2.1. OP má právo požiadať Telekom o obhliadku KP/KM (ďalej len „Obhliadka“), za účelom  posúdenia/overenia výsledkov 

podrobného šetrenia. 
 
3.2.2. Predpokladom podania žiadosti o Obhliadku je, aby OP obdržal Oznámenie o výsledkoch podrobného šetrenia alebo 

Oznámenie o negatívnom výsledku podrobného šetrenia (ďalej ako „Oznámenie“) vzťahujúce sa ku KP/KM, na ktoré podal 
žiadosť o Obhliadku.  

 
3.2.3. Žiadosť o Obhliadku musí obsahovať údaje stanovené vo formulári Žiadosť o obhliadku Kolokačného 

priestoru/Kolokačného miesta, ktorý je súčasťou  Prílohy 9 tejto Zmluvy. 
 
3.2.4. Žiadosť o Obhliadku podaná bez toho, aby boli splnené predpoklady jej podania podľa bodu 3.2.2. alebo žiadosť, ktorá 

neobsahuje náležitosti podľa Prílohy 9 tejto Zmluvy, Telekom do 2 pracovných dní odo dňa jej doručenia zamietnne a vráti 
OP s uvedením dôvodov zamietnutia.  

 
3.2.5. Telekom do 5 dní po doručení platnej a úplnej Žiadosti o Obhliadku odošle OP Oznámenie o konaní Obhliadky, s uvedením 

miesta a termínu jej konania, ktorý bude stanovený najneskôr na 20. deň (pokiaľ nebol s OP dohodnutý iný termín pred 
podaním Žiadosti o Obhliadku) odo dňa prijatia platnej a úplnej Žiadosti o Obhliadku. Obhliadka sa uskutočňuje za účasti 
poverených zástupcov OP a  Telekomu.  

 
3.2.6. Za vykonanie obhliadky je OP povinný uhradiť poplatok za vykonanie obhliadky podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy. Neúčasť 

zástupcu OP na vykonanej obhliadke, spôsobenú zavineným konaním osôb oprávnených konať v jeho mene alebo 
zamestnancov OP, nezbavuje OP povinnosti uhradiť poplatok za vykonanie obhliadky.  

 
3.2.7. Výsledkom obhliadky je: 

 potvrdenie záverov obsiahnutých v Oznámení alebo  
 zmena záverov obsiahnutých v Oznámení. 

 
3.2.8. O priebehu a výsledku obhliadky vyhotoví Telekom bezodkladne písomný zápis, ktorý zašle OP. Zmena stanoviska 

obsiahnutého v Oznámení (na základe Obhliadky) má rovnaké právne následky ako doručenie Oznámenia OP podľa bodov 
3.1.4 a 3.1.7. tejto Zmluvy.  

 
 
3.3. Zriadenie KP/KM  
 
3.3.1. Telekom v lehote do 5 pracovných dní odo dňa doručenia súhlasného vyjadrenia OP alebo odo dňa dosiahnutia dohody 

ohľadom výsledkov podrobného šetrenia podľa bodu 3.1.5. tejto Zmluvy odošle OP návrh Objednávky na poskytovanie 
služby Kolokácie, ktorej vzor je uvedený v Prílohe 9 tejto Zmluvy (ďalej len „Objednávka“). Návrh Objednávky bude 
vyhotovený v súlade s Oznámením o výsledkoch podrobného šetrenia alebo jeho zmenou podľa bodu 3.1.9 alebo 3.2.8.  

 
3.3.2. OP v lehote najneskôr do 15 dní odo dňa doručenia návrhu Objednávky zašle alebo doručí osobne Telekomu podpísanú 

Objednávku.  
 
3.3.3. Za deň uzatvorenia Objednávky sa považuje deň, kedy bola prijatá Objednávka podpísaná a doručená v písomnej forme 

Telekomu. Súčasťou uzatvorenej Objednávky je aj Oznámenie o výsledkoch podrobného šetrenia, ktoré bolo odsúhlasené 
zo strany OP. V prípade akejkoľvek zmeny údajov uvedených Objednávke na základe predloženej žiadosti o PŠ uzatvoria 
zmluvné strany ďalšiu Objednávku, v ktorej upravia vzájomné práva a povinnosti. Telekom je oprávnený odmietnuť 
Objednávku, ktorá nie je v súlade s súlade s Oznámením o výsledkoch podrobného šetrenia alebo jeho zmenou podľa bodu 
3.1.9 alebo 3.2.8 alebo Objednávku, ktorá nemá náležitosti podľa vzoru, ktorý je súčasťou Prílohy 9 tejto Zmluvy. O 
odmietnutí objednávky Telekom informuje OP do 2 dní odo dňa jej doručenia s uvedením dôvodov jej odmietnutia.   
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3.3.4. Neuzatvorenie Objednávky v lehote do 90 dní odo dňa doručenia Oznámenia o výsledku podrobného šetrenia môže mať za 
následok zmeny technických a stavebných parametrov Kolokácie uvedených v Oznámení o výsledku podrobného šetrenia 
z dôvodu zániku nároku OP na rezerváciu Kolokačného miesta podľa výsledkov podrobného šetrenia. Po zániku rezervácie 
Kolokačného miesta sa neprihliada na výsledky vykonaného podrobného šetrenia a OP v prípade svojho pretrvávajúceho 
záujmu má možnosť opätovne podať žiadosť o PŠ. V prípade opätovne podanej žiadosti o PŠ, Telekom v maximálnej 
možnej miere zohľadní záujmy OP ako aj výsledok predchádzajúceho podrobného šetrenia vzťahujúceho sa k tomu istému 
Prístupovému bodu siete Telekomu. 

 
3.3.5. Telekom na základe výsledkov podrobného šetrenia a uzatvorenej písomnej Objednávky zriadi, resp. prispôsobí už 

zriadený Kolokačný priestor pre potreby OP.  
 

Telekom zabezpečí práce potrebné na vybudovanie alebo prispôsobenie KP, resp. zriadenie KM, ak oňho OP požiadal Za 
týmto účelom je Telekom oprávnený prenechať práce inej právnickej alebo fyzickej osobe ako subdodávateľovi.  

3.3.6. Za zriadenie alebo prispôsobenie KP, resp. za zriadenie KM, ak oňho OP poziadal, je OP povinný vopred uhradiť poplatok 
za zriadenie KP/KM. Telekom najneskôr do 14 pracovných dní odo dňa doručenia záväznej podpísanej Objednávky OP a 
uhradenia  poplatku za zriadenie alebo prispôsobenie  KP na účet Telekomu pripraví potrebnú dokumentáciu a podá návrh 
na vydanie príslušných povolení. Telekom zriadi resp. prispôsobí KP v lehote najneskôr do 36 pracovných dní (pokiaľ s OP 
nebolo dohodnuté inak) odo dňa právoplatnosti posledného povolenia (najmä orgánu štátnej správy a/alebo samosprávy) 
potrebného pre zriadenie KP. V prípade, že OP požiadal Telekom aj o zriadenie KM, lehota 36 pracovných dní sa navýši o 
dobu nevyhnutnú na obstaranie a inštaláciu KM. V uvedenej lehote Telekom podá návrh na vydanie kolaudačného 
rozhodnutia či iného obdobného povolenia alebo vyjadrenia potrebného pre užívanie KP/KM. Ako súčasť zriadenia resp. 
prispôsobenia KP Telekom zriadi aj Súvisiace zariadenia v požadovanej kapacite.  

3.3.7. Telekom začne s vykonávaním potrebných prác na vybudovanie alebo prispôsobenie KP/KM v súlade s príslušnými 
stavebnoprávnymi predpismi. Do lehôt uvedených v bode 3.3.6. sa nezapočítava čas potrebný na vybavenie príslušných 
povolení a čas potrebný na vydanie kolaudačného rozhodnutia či iného obdobného povolenia alebo vyjadrenia resp. čas 
realizácie dodatočných stavebných úprav uložených ako podmienka vydania uvedených povolení.  

3.3.8. Rozšírenie kapacity Súvisiacich zariadení bude zo strany Telekomu realizované do 60 pracovných dní od prijatia záväznej 
Objednávky na zriadenie Súviasiacich zariadení, resp. rozšírenie ich kapacity. 

 

3.4. Odovzdanie a prevzatie Kolokačného priestoru a Kolokačného miesta. 

3.4.1. Telekom zorganizuje odovzdanie KP/KM  v lehote 5 pracovných dní (pokiaľ nebol s OP dohodnutý iný termín) odo dňa 
právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia či iného obdobného povolenia, resp. ukončenia realizácie dodatočných 
stavebných úprav uložených ako podmienka vydania uvedených povolení (odo dňa udalosti, ktorá nastane najneskôr). 
Telekom zašle OP písomnú výzvu na prevzatie KP/KM s uvedením dátumu, času a miesta, na ktorom dôjde k odovzdaniu a 
prevzatiu KP/KM za účasti poverených zástupcov Telekomu a OP. 

3.4.2. ST pri odovzdávaní KKP/KM vyhotoví Protokol o odovzdaní a prevzatí KP/KM, ktorý podpisuje zástupca Telekomu a 
poverený zástupca OP. 

3.4.3. KP/KM sa považujú za odovzdané: 

 dňom podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí KP/KM zástupcami zmluvných strán; 

 dňom, na ktorý Telekom zorganizoval stretnutie za účelom protokolárneho odovzdania KP/KM v prípade, že OP 
nezabezpečil prítomnosť poverenej osoby za účelom prevzatia KP/KM. V takom prípade Telekom oznámi OP 
elektronickou poštou alebo faxom, že KP/KM považuje za odovzdané a doručí OP Protokol o odovzdaní a prevzatí 
KP/KM. OP je povinný doručiť podpísaný Protokol o odovzdaní a prevzatí KP/KM do 14 kalendárnych dní odo dňa 
obdržania Protokolu o odovzdaní a prevzatí KP/KM. 

3.4.4. OP môže odmietnuť prevzatie KP/KM len v prípade, ak nezodpovedá požiadavkám dohodnutým v tejto Zmluve 
a  uzatvorenej Objednávke. Deň odovzdania KP/KM sa považuje za deň ich prevzatia OP. Pre začatie účtovania poplatku za 
užívanie kolokačného miesta je rozhodujúci deň odovzdania KP/KM. Počnúc dňom ich odovzdania je Telekom oprávnený 
OP účtovať poplatk za užívanie Kolokačného miesta a platby za služby poskytnuté s užívaním Kolokačného miesta.   

3.4.5. OP môže do Kolokačného miesta umiestňovať len zariadenia pre potreby Regulovaných služieb podľa príslušnej 
Referenčnej ponuky.  

3.4.6. OP je povinný vopred písomne oznámiť Telekomu umiestnenie alebo odobratie každého zariadenia do/z Kolokačného 
miesta. Súčasťou oznámenia je projektová dokumentácia a technická špecifikácia zariadení s uvedenými parametrami 
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zariadenia a potvrdenie, že vyhovuje platnej legislatíve. Telekom má právo vyžiadať si od neznámeho zariadenia úplnú 
technickú dokumentáciu. 

3.4.7. OP je povinný umiestňovať a pripojovať zariadenia len v súlade s projektovou dokumentáciou  o spôsobe pripojenia 
vlastných zariadení na rozvodnú sieť Telekom a dodržiavať pri tom príslušné technické normy.  

3.4.8. Projektovú dokumentáciu OP predkladá spolu s oznámením na umiestnenie zariadenia do Kolokačného miesta. Projektová 
dokumentácia k pripojeniu zariadení OP na rozvodnú sieť Telekom, ktoré budú umiestnené do Kolokačného miesta po 
odovzdaní a prevzatí Kolokačného miesta, bude predložená OP po podpise tejto Zmluvy pred samotnou inštaláciou 
zariadení OP. 

3.4.9. Body 3.4.1. až 3.4.4. sa primerane použijú i na odovzdanie rozšírenia kapacity Súvisiacich zariadení, pričom lehota 5 
pracovných dní v bode 3.4.1. sa bude počítať od uplynutia lehoty v bode 3.3.9 tejto Zmluvy (pokiaľ nebol s OP dohodnutý 
iný termín). 

 

3.5. Vstup do KP/KM 

3.5.1 ST umožní vstup oprávneným osobám OP do kolokačného priestoru v súlade s internou organizačnou smernicou pre 
zabezpečenie ochrany osôb a majetku a povoľovania vstupov do priestorov objektov Telekomu. S obsahom smernice pre 
zabezpečenie ochrany osôb a majetku a povoľovania vstupov do priestorov objektov Telekomu je OP oboznámený pri 
podpise tejto Zmluvy. Skutočnosť, že OP bol so znením smernice riadne oboznámený a táto mu bola sprístupnená, bude zo 
strany  OP písomne potvrdená. S obsahom jej zmien a doplnkov bude OP oboznamovaný zo strany Telekom priebežne.  

3.5.2 ST je oprávnený zamietnuť poskytovanie prístupu do kolokačného priestoru, z dôvodu zvýšených režimových opatrení a 
počas krízovej situácie a mimoriadnej situácie, pri ktorých zabezpečuje nevyhnutné opatrenia na prevádzkovanie a 
poskytovanie verejnej siete, verejnej služby alebo verejnej siete a verejnej služby v priamej súvislosti s osobitnými 
predpismi o bezpečnosti a civilnej ochrane. OP sa zaväzuje dodržiavať všetky režimové opatrenia platné pre objekt, v 
ktorom je  kolokačný priestor.  

3.5.3 ST povoľuje vstup zástupcom OP do priestorov Telekom na základe vydaných pracovných preukazov. Vstup zmluvných 
partnerov OP je realizovaný na základe schválenej žiadosti o povolenie vstupu. Pracovný preukaz aj povolenie na vstup sú 
neprenosné. 

3.5.4 Zástupca OP sa môže pohybovať iba v určených priestoroch a musí mať pracovný preukaz viditeľne umiestnený na odeve. 
Súčasťou pracovného preukazu môže byť aj technický identifikačný prostriedok (magnetická alebo čipová karta, 
elektronický čip a iné) umožňujúci vstup do objektov a  priestorov pomocou prvkov prístupového systému. Za pohyb 
a činnosť oprávnených osôb prislúchajúcich k danému OP v sprístupnenom objekte zodpovedá OP. 

3.5.5 Účelom umožnenia vstupu do KP/KM je najmä umožniť OP prístup bez sprievodu zo strany Telekomu za účelom správy a 
údržby jeho technologických zariadení..  

3.5.6 K oprávnenému vstupu do budovy alebo na pozemok, ktorého vlastníkom, nájomcom alebo správcom je Telekom, 
potrebuje OP – zamestnanec alebo iná splnomocnená osoba pracovný preukaz alebo schválenú žiadosť o povolenie 
vstupu. Tieto doklady k vstupu  mu na základe jeho žiadosti vydá Telekom. 

3.5.7 Doba platnosti pracovného preukazu je určená dobou, na ktorú je vydaná, najdlhšie však do 31.12. kalendárneho roka, 
v ktorom bol vydaný. Schválenie žiadosti o povolenie vstupu platí po dobu určenú v žiadosti, najdlhšie však po dobu 3 
mesiacov od dátumu schválenia. 

3.5.8 Žiadosť o vydanie pracovného preukazu alebo žiadosti o povolenie vstupu do priestorov obsahuje potrebné náležitosti 
vyžadované v žiadostiach, ktoré sú súčasťou Prílohy 9 tejto Zmluvy.K podaniu žiadosti o vydanie pracovného preukazu 
alebo žiadosti o povolenie vstupu do KP/KM je OP oprávnený po podpise tejto Zmluvy a Objednávky príslušnej pre 
kolokačný priestor s tým, že platnosť pracovného preukazu alebo účinky povolenia vstupu do kolokačného priestoru alebo 
kolokačného miesta nastanú až po protokolárnom odovzdaní a prevzatí KP/KM OP.  

3.5.9 Za neúplnú žiadosť o vydanie pracovného preukazu alebo žiadosti o povolenie vstupu do KP/KM sa považuje taká žiadosť, 
ktorá neobsahuje potrebné údaje podľa tejto Zmluvy. Ak nie sú splnené predpoklady a náležitosti žiadosti podľa bodu 
3.5.8., Telekom žiadosť do 2 pracovných dní odo dňa jej doručenia zamietne a súčasne oznámi OP dôvody zamietnutia.  

3.5.10 Žiadosť o vydanie pracovného preukazu na vstup do KP/KM bude Telekom vybavená v lehote 6 pracovných dní odo dňa 
doručenia platnej a úplnej žiadosti. V prípade, že OP požiada o vystavenie pracovného preukazu alebo o povolenie vstupu 
v období pred protokolárnym odovzdaním a prevzatím kolokačného priestoru alebo kolokačného miesta, Telekom vystaví 
pracovný preukaz alebo vybaví žiadosť o povolenie vstupu najskôr ku dňu odovzdania a prevzatia kolokačného priestoru 
alebo kolokačného miesta.  
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3.5.11 Za vydanie pracovného preukazu alebo schválenie žiadosti o povolenie vstupu si Telekom účtuje poplatok podľa Prílohy 8 
tejto Zmluvy. 

3.5.12 Ak OP potrebuje zabezpečiť vstup pre osoby, ktoré pre neho vykonávajú subdodávateľské práce, je povinný požiadať 
Telekom o schválenie žiadosti o povolenie vstupu s obmedzenou dobou platnosti (max. 3 mesiace) na vykonanie 
potrebných prác. Schválená žiadosť o povolenie vstupu do KP/KM oprávňuje k vstupu len osobu uvedenú v žiadosti, len do 
komunikačných priestorov vedúcich do kolokačného priestoru a samotného kolokačného miesta.  

3.5.13 Vydanie pracovného preukazu alebo schválenie žiadosti o povolenie vstupu oprávňuje OP, jeho zamestnancov, 
splnomocnené osoby alebo subdodávateľov k vstupu len do tých priestorov, ktoré predstavujú kolokačný priestor, 
kolokačné miesto a zahŕňajú taktiež prístupovú cestu k nim, za predpokladu, že v tejto Zmluve nie je uvedené inak. 

3.5.14 Pracovným preukazom alebo schválenou žiadosťou o povolenie vstupu sú osoby konajúce v mene OP povinné sa 
preukázať pri každom vstupe do objektu, v ktorom sa nachádza jeho kolokačné miesto. V opačnom prípade mu môže byť 
prístup do objektu odmietnutý. Osoba, poverená za Telekom, má právo kontrolovať totožnosť držiteľov preukazov 
vstupujúcich alebo pohybujúcich sa v objektoch Telekomu, ktoré vlastní alebo oprávnene užíva. 

3.5.15 Osoby oprávnené vstupovať do KP/KM na základe udeleného oprávnenia sú povinné dodržiavať príslušné všeobecne 
záväzné právne predpisy najmä na úseku bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, civilnej ochrany, integrovaného 
záchranného systému, odpadového hospodárstva, ochrany osobných údajov, ochrany zdravia, protipožiarnej ochrany, 
životného prostredia, elektronických komunikáciách a povinnosti predchádzania vzniku a rozširovania škôd. Za škody 
vzniknuté tretím osobám v súvislosti s nedodržaním všeobecne záväzných právnych predpisov ako aj režimových opatrení 
Telekomu, s ktorými bol OP oboznámený, zodpovedá OP. 

3.5.16 Za účelom spracovania žiadostí na povolenie vstupu do KP/KM udelia osoby, pre ktoré budú žiadosti spracované, súhlas 
so spracúvaním ich osobných údajov podľa zákona 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení.  

3.5.17 Platnosť pracovného preukazu alebo schválenej žiadosti o povolenie vstupu zanikne dňom:  

a) uvedeným na pracovnom preukaze (najneskôr 31.12. kalendárneho roka, v ktorom bol vydaný) alebo v schválenej 
žiadosti o povolenie vstupu, 

b) zániku pracovnoprávneho vzťahu zamestnanca k OP, pre ktorého bol pracovný preukaz vydaný – o tejto 
skutočnosti je OP povinný bezodkladne informovať ST 

c) zániku zmluvného vzťahu osoby, pre ktorú bol vydaný pracovný preukaz alebo schválená žiadosť o povolenie 
vstupu na základe žiadosti OP za účelom vykonania subdodávateľských prác pre OP, 

d) nahlásenia straty alebo odcudzenia pracovného preukazu alebo povolenia na vstup, ktorý bol vydaný jeho 
zamestnancovi alebo osobe, ktorá je s ním v zmluvnom vzťahu, 

e) zániku platnosti a účinnosti Zmluvy. 

3.5.18 OP zodpovedá za škodu, ktorá Telekomu vznikne v dôsledku straty alebo odcudzenia pracovného preukazu alebo 
povolenia na vstup. 

3.5.19 Po zániku doby platnosti pracovného preukazu je OP povinný bezodkladne, najneskôr do 3 pracovných dní od zániku 
platnosti pracovného preukazu vrátiť vydaný preukaz späť Telekomu. 

3.5.20 V prípade situácie, ak by OP pri prístupe do KP/KM prechádzal alebo mohol vniknúť do technologických priestorov 
Telekomu, Telekom umožní OP vstupovať a pohybovať sa v/po nehnuteľnosti, v ktorej sa nachádza KP/KM, len v sprievode 
poverenej osoby Telekomu (sprevádzaný vstup). Podmienky a potrebu sprevádzaného vstupu do priestorov určí Telekom 
vzhľadom na potrebu zabezpečenia a ochrany technologických priestorov Telekomu. Telekom je v dostatočnom časovom 
predstihu povinný informovať IC Partnera o takejto potrebe sprevádzaného vstupu. Za účelom vstupu je OP povinný vopred 
informovať Telekom – kontaktné miesto a v dostatočnom časovom predstihu dohodnúť dátum a presný čas vykonania 
vstupu. 

3.5.21 Za sprevádzaný vstup uhradí OP poplatok podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy. Poplatok za sprevádzaný vstup sa OP účtuje aj 
v prípade, že sa v stanovený dátum a čas nedostavil na dohodnuté miesto, alebo sa vstup nemohol uskutočniť z dôvodov na 
strane OP. 
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3.6. Schematický nákres procesov pri kolokácii budovanej Telekomom 

 

3.6.1 Proces zriadenia kolokácie 

 

  

Doručený podpísaný protokol o odovzdaní a prevzatí   do14 dní  

Neúčasť OP na zorganizovanom stretnutí 

Podpísaný protinávrh  zmluvy 
o kolokácii doručený do 9O PD   

(alt. uplynutie lehoty 90 PD) 
 

Dohoda dosiahnutá 

do15 dní 

do 2 
pracovných dní 
(PD) 

do15 dní 

bezodkladne 

do15 dní 

nesúhlas s protinávrhom 
zmluvy  

súhlas s protinávrhom 

zmluvy  

do15 dní 

nesúhlas s návrhom zmluvy súhlas s návrhom 
zmluvy  

súhlas s výsledkami 
PŠ  

do 2O PD 

do 9O PD 

nesúhlas s výsledkami 
PŠ  

Oprávnený poskytovateľ (OP) Telekom 

úplná  

do 5 PD 

Kolok.priestor a 
miesto vrátane 
súvisiacich 
zariadení 

odovzdané 

do 5 PD 

neúplná  
 

Prijať a overiť 
žiadosť o PŠ 

Odmietnuť žiadosť 

a uviesť dôvody 

Zaslať  Oznámenie 
o výsledku 

PŠ 

Informácia zaslaná 

Prijať písomný súhlas 
s výsledkami PŠ 

Zorganizovať odovzdanie kolok. 
priestoru a prípadne miesta 
vrátane súvisiacich zariadení;  
zaslať výzvu na prevzatie OP; 
odovzdať  kolok. priestor 
a prípadne miesto vrátane 
súvisiacich zariadení 

Začať potrebné 
  práce viď proces  v bode 
3.6.2. 

  

  

Prevzať kolokačný priestor a prípadne 
miesto vrátane súvisiacich zariadení 

 Kontaktovať OP za účelom 
dosiahnutia dohody 

Zaslať návrh zmluvy o kolokácii 
(zmluva o kolokácii). 

Zaslať písomný súhlas 
s výsledkami PŠ 

Zaslať písomný 
nesúhlas s výsledkami 
PŠ (alt. uplynutie lehoty 
90 PD) 

Zaslať /doručiť štatutár. 
orgánom podpísaný 
návrh zmluvy  o kolokácii 

Zaslať podpísaný 
protinávrh zmluvy o 
kolokácii 

Podať žiadosť 
o podrobné šetrenie (PŠ) 

 

 Podpísať  protinávrh 
zmluvy  o kolokácii a zaslať 
OP 

Zaslať protinávrh 

zmluvy o kolokácii 

Prijať   návrh zmluvy 
o kolokácii 

Prijať   protinávrh 
zmluvy o kolokácii 

Prijať 
 výzvu na 
prevzatie  

 Oznámiť OP faxom/mailom 
odovzdanie; doručiť protokol 
o odovzdaní a prevzatí 

 Podpísať protokol 
o odvzdaní a 
prevzatí; doručiť  
Telekomu 
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3.6.2 Proces potrebných prác na vybudovanie alebo prispôsobenie KP/KM pri zriadení kolokácie Telekomom 

 

  

zákonné  lehoty, lehoty na súčinnosť ST 

 

nadobudnutie účinnosti zmluvy o kolokácii 

a pripísanie poplatku na bankovú účet Telekomu 

zákonné  lehoty, lehoty na súčinnosť ST 

do 14 PD  
 Pripraviť podklady a podať návrh na 

vydanie povolení 

 
Vyjadriť sa, vydať povolenia 

 

Nadobudnutie právoplatnosti posledného povolenia 
(zahŕňa  aj márne uplynutie lehoty na vyjadrenie 
posledného štátneho orgánu alebo doručenie jeho 
vyjadrenia ak nie je potrebné povolenie, podľa 
stavebného práva) 

Zriadiť alebo prispôsobiť kolokačný 
priestor a prípadne miesto; umiestniť a  
inštalovať súvisiace zariadenia; 
požiadať o vydanie kolaudačného 
rozhodnutia, obdobného povolenia či 
vyjadrenia 

 

Telekom Štátny orgán 

  

Vydať kolaudačné rozhodnutie,   
obdobné povolenie, vyjadriť sa 

 

  

Pokračovanie procesu -
zorganizovanie a zaslanie výzvy na 
odovzdanie kolok. priestoru 
a prípadne miesta vrátane 

súvisiacich zariadení 

  

  

Nadobudnutie právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia 
či iného obdobného povolenia, resp. ukončenie 
realizácie dodatočných stavebných úprav uložených  
ako podmienka vydania uvedených povolení                  

(deň udalosti, ktorá nastane najneskôr).  

36 PD + doba nevyhnutná 
na zriadenie kolokačného 
miesta, ak oňho OP 
požiadal 
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4. Všeobecné podmienky kolokácie a Súvisiacich zariadení zabezpečovaných Telekomom 

4.1. Technické podmienky Kolokácie 

4.1.1. Pre účely zriadenia spojenia medzi Kolokačným miestom a  rozvádzačom Telekomu sa vždy inštaluje odovzdávací 
rozvádzač. 

4.1.2. Súčasťou vybudovaného Kolokačného miesta je aj uzemnenie vybudované podľa STN 33 2000-5-54 (resp. interného 
predpisu TA 116).  

4.1.3. Do Kolokačného priestoru je možné umiestňovať iba zariadenia bezprostredne potrebné pre prenos, prepojenie, 
koncentrovanie alebo viacnásobné využitie telekomunikačných vedení. Na Kolokačnom mieste môžu byť umiestnené 
napájacie prostriedky. Akumulátory je možné umiestniť v Kolokačnom mieste pri dodržaní STN 33 2610 (resp. interného 
predpisu SA 202). Po splnení podmienok stanovených v prílohe „posudzovanie neznámych zariadení konkrétnej 
Referenčnej ponuky, je možné na Kolokačnom mieste umiestňovať tieto telekomunikačné zariadenia:  

 koncentrátory   
 PCM systémy 
 modemy  
 prenosové zariadenia xDSL 
 multiplexory PDH  
 multiplexory SDH  
 linkové zosilňovače a opakovače 
 prvky dohľadových a manažovacích systémov  

4.1.4. združovacie zariadenia pre službu ochrany objektov.Všetky zariadenia inštalované na Kolokačnom mieste musia vyhovovať 
nasledujúcim požiadavkám:  

 Všetky telekomunikačné zariadenia pripojené k elektronickej komunikačnej sieti Telekom musia zodpovedať 
príslušným platným normám a odporúčaniam ITU a musia byť na zozname zariadení spôsobilých na pripojenie k 
elektronickej komunikačnej sieti Telekom podľa prílohy Posudzovanie neznámych zariadení konkrétnej 
Referenčnej ponuky. 

 EMC spôsobilosť zariadenia musí byť preukázaná potvrdením podľa platných právnych predpisov.  
 Zariadenie a jeho inštalácia musia vyhovovať normám STN EN 60950 a súboru bezpečnostných noriem STN EN 

33 2000. 
 V prípade diaľkovo napájaného zariadenia, pokiaľ je napätie diaľkového napájania vyššie ako 120 V DC, smie – 

v záujme zabránenia elektrickému úderu v prípade náhodného dotyku – Oprávnený poskytovateľ použiť len také 
zariadenie, ktoré je vybavené dvojstupňovou ochranou. I. stupeň, ktorý zabezpečuje, aby vo vedení tečúci prúd za 
prevádzkových podmienok neprekročil 60 mA, a od prvého nezávislý II. stupeň, ktorý za 200 ms vypne diaľkové 
napájacie napätie, ak prúd vo vedení dosiahne max. 60 mA + 10 %. 

 Prepäťovú ochranu na sprístupnených účastníckych vedeniach si zabezpečuje Oprávnený poskytovateľ; Telekom 
zabezpečuje prepäťovú ochranu iba pri spoločnom prístupe k účastníckemu vedeniu, a to iba na strane HR. 
Prepäťová ochrana sa zabezpečuje podľa noriem STN EN 300 386, STN EN 55024 a podľa typu zariadenia aj 
príslušné doporučenie ITU-T série K. Pokiaľ oprávnený poskytovateľ používa diaľkové napájanie vyššie ako 60 
V DC (alebo tomu zodpovedajúce AC), ochrana proti prepätiu je jeho úlohou. 

 Keďže prevádzku a údržbu účastníckych vedení vykonáva Telekom, musí Oprávnený poskytovateľ písomne 
informovať Telekom o každej zmene týkajúcej sa bezpečnosti práce.  

 

4.2. Ekologické podmienky Fyzickej kolokácie zabezpečovanej Telekomom 

4.2.1. Pri Fyzickej kolokácii zabezpečovanej Telekomom sú pre Oprávneného poskytovateľa garantované nasledujúce 
ekologické podmienky: 

 dodržiavanie ustanovení § 39 o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami (akumulátory) zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách 
 zaraďovanie, triedenie a zhromažďovanie odpadov podľa kategórie a druhov podľa § 19 ods.1 zákona č. 223/2001 Z.z. 

o odpadoch 
 zmluvne zabezpečiť zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov oprávnenými organizáciami 
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4.2.2. Z hľadiska odolnosti proti okoliu postačuje na umiestnenie pasívnych prvkov na ich prevádzkovanie zabezpečiť prostredie 
chránené proti poveternostným vplyvom. 

4.2.3. KP sú dodávané v troch kategóriách: 

 Neklimatizované priestory podľa normy STN 330 300 s čiastočne regulovanou teplotou zodpovedajú 
požiadavkám na vnútorné prostredie. 
Rozsah teplôt:  -5 °... +45 °C 
Relatívna vlhkosť vzduchu: 5… 95 % 

 Priestory s regulovanou teplotou zodpovedá požiadavkám normy STN 330 300, čl. 3.1.1 – základné.  
Rozsah teplôt:  +5 °C,..+40 °C 
Relatívna vlhkosť vzduchu:   5… 85 % 

 Priestory s regulovanou teplotou zodpovedá požiadavkám normy STN 330 300 – klimatizované.  
Rozsah teplôt:  +22 °C 4 °C  
Relatívna vlhkosť vzduchu:   50 %  20 % 

4.2.4. Pokiaľ budú pasívne prvky umiestnené spoločne s aktívnymi zariadeniami v klimatizovanom priestore, nemôže byť z 
dôvodov hospodárneho využitia priestoru požadované umiestnenie pasívnych prvkov, zvlášť v neklimatizovanej časti  
priestoru.  

4.2.5. Konštrukcia KP pre Fyzickú kolokáciu (štandardné riešenie), resp. v prípade Fyzickej kolokácie budovanej ST pre účely 
RIO 

 umožňuje spodné aj horné zavedenie káblov 
 antistatická podlaha miestnosti 
 zabezpečené osvetlenie, vetranie 
 miestnosť prispôsobená na 19“ skrine 800 x 800 mm, o výške do 2 200 mm, otvárateľné vpredu i vzadu 
 rozsah teplôt: +5 ÷ + 40°C, relatívna vlhkosť 5 ÷ 85 %  
 nosnosť podlahy: minimálne 180 kg/m2 

4.2.6. Štandardné napájanie  

 230 V/AC platené paušálnou sadzbou za 1 kWh 
 záložné napájanie s krátkodobým prerušením do 5 min. 
 UPS alebo akumulátory si dodáva OP 

4.2.7. Služby za príplatok okrem Fyzickej kolokácie pre účely RIO 

 klimatizácia miestnosti (rozsah teplôt: +22 °C 4 °C, relatívna vlhkosť vzduchu: 50 %  20 %) 
 napájanie 48 V/DC bez prerušenia 

4.2.8. Služby za príplatok špecifické pre prípad Fyzickej kolokácie pre účely RIO, rozrátané v osobitnom periodickom poplatku 

 klimatizácia miestnosti (rozsah teplôt: +22 °C 4 °C, relatívna vlhkosť vzduchu: 50 %  20 %) 
 Úpravy a inštalácia EPS (Elektronická protipožiarná signalizácia) 
 Monitorovanie vstupov 
 napájanie 48 V/DC bez prerušenia 

(Uvedené položky zahŕňajú aj súvisiaci elektroinštalačný materiál) 
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4.3. Ekologické podmienky Vzdialenej kolokácie zabezpečovanej Telekomom 

4.3.1. Pri vzdialenej kolokácii zabezpečovanej Telekomom sú pre Oprávneného poskytovateľa garantované nasledujúce 
ekologické podmienky: 

 dodržiavanie ustanovení § 39 o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami (akumulátory) zákona č.364/2004 Z.z. 
o vodách 

 zaraďovanie, triedenie a zhromažďovanie odpadov podľa kategórie a druhov podľa § 19 ods.1 zákona č. 
223/2001 Z.z. o odpadoch 

 zmluvne zabezpečiť zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov oprávnenými organizáciami 

4.3.2. Konštrukcia kabinetu (Kolokačného miesta) pri metalických Súvisiacich zariadeniach 

4.3.3. Konštrukcia kabinetu (Kolokačného miesta) pri metalických Súvisiacich zariadeniach, jeho vybavenie a cena sú 
predmetom individuálnej dohody zúčastnených strán. Konštrukcia kabinetu (Kolokačného miesta) pri optických 
súvisiacich zariadeniach 

4.3.4. Konštrukcia kabinetu (Kolokačného miesta) pri optických Súvisiacich zariadeniach, jeho vybavenie a cena sú predmetom 
individuálnej dohody zúčastnených strán.Štandardné napájanie  

 230 V/AC 
 záložné napájanie s krátkodobým prerušením do 5 min. 
 UPS alebo akumulátory si dodáva OP 

4.3.5. Služby za príplatok 

 napájanie 48 V/DC bez prerušenia 
 

4.4. Zásady poskytovania kolokácie zabezpečovanej Telekomom 

4.4.1. V prípade viacerých rovnocenných žiadostí o podrobné  šetrenie bude Telekom konať tak, aby v súlade s obmedzeniami 
poskytnutia Kolokácie poskytol Kolokáciu tomu žiadateľovi, ktorý o ňu prejavil svoj záujem skôr. 

4.4.2. Vzhľadom na rozdielnosť podmienok pri poskytovaní Kolokácie bude konkrétna realizácia jednotlivých riešení závislá od 
špecifických podmienok miesta jej zriadenia a bude v súlade so zásadami  

 optimálneho výberu riešenia kolokácie 
 zmluvného dojednania medzi Telekomom a Oprávneným poskytovateľom  
 nediskriminácie 

4.4.3. Kolokačné miesta Oprávneného poskytovateľa ako aj Kolokačné miesta viacerých Oprávnených poskytovateľov nie je 
povolené navzájom priamo prepájať. 

4.4.4. Bod prepojenia sietí Telekomu a Oprávneného poskytovateľa musí byť umiestnený v Kolokačnom mieste Oprávneného 
poskytovateľa umiestenom na úrovni rozvádzača, ku ktorému prislúcha koncový bod siete požadovanej Regulovanej 
služby. 

4.5. Súvisiace zariadenia 

4.5.1. Metalické súvisiace zariadenia (štandardné riešenie) pozostávajú najmä z: 

 Vonkajší a vnútorný metalický kábel (50 účastníkov) max. dĺžky 50 m pri fyzickej kolokácii alebo 100 m pri 
vzdialenej kolokácii; 

 Chráničky HDPE, FD; 
 Spojky a prepojovacie pásiky pre príslušný počet účastníkov; 

 

4.5.2. Optické súvisiace zariadenia (štandardné riešenie) pozostávajú najmä z: 

 Vonkajší a vnútorný optický minikábel (12 vl.) max. dĺžky 50 m pri fyzickej kolokácii alebo 100 m pri vzdialenej 
kolokácii;; 

 Chráničky HDPE, FD; 
 Spojky, koncovky, redukcie; 
 Zvary vrátane ochrany a držiakov; 
 Konektory montovateľné v exteriéri; 
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5. Kolokácia zabezpečovaná OP  

5.1. Žiadosť o šetrenie Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu (zabezpečovanú OP) 

5.1.1. Predpoklady podania žiadosti o šetrenie Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu 

Predpokladom pre podanie žiadosti o šetrenie Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu je: 
 

a) bola podaná po nadobudnutí platnosti a účinnosti Rámcovej zmluvy podľa príslušnej Referenčnej ponuky, 
b) Telekom neeviduje voči Oprávnenému poskytovateľovi podávajúcemu žiadosť žiadne pohľadávky po lehote 

splatnosti. 
 

Žiadosť o šetrenie Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu podaná Oprávneným poskytovateľom bez toho, aby boli splnené 
predpoklady jej podania, sa nepovažuje za žiadosť o šetrenie Súvisiacich zariadení pre kolokáciu a takúto žiadosť Telekom 
zamietne a vráti Oprávnenému poskytovateľovi s uvedením dôvodov, pre ktoré nemôže byť vybavená.  

 

5.1.2. Náležitosti žiadosti o šetrenie Súvisiacich zariadení pre kolokáciu 

Žiadosť o šetrenie Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu musí obsahovať údaje stanovené vo formulári žiadosti o šetrenie 
Súvisiacich zariadení pre kolokáciu, ktorý je súčasťou Prílohy 9 tejto Zmluvy. 
 
Oprávnený poskytovateľ určuje v rámci žiadosti o šetrenie Súvisiacich zariadení pre kolokáciu množstvo Súvisiacich 
zariadení, ktoré plánuje využívať vo vzťahu ku Kolokačnému miestu, na ktoré sa žiadosť o šetrenie Súvisiacich zariadení pre 
Kolokáciu vzťahuje. Oprávnený poskytovateľ nie je oprávnený definované množstvo a kapacitu Súvisiacich zariadení v 
rámci žiadosti o šetrenie Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu meniť až do odovzdania a prevzatia Súvisiacich zariadení bez 
súhlasu Telekomu.  
 
Oprávnený poskytovateľ zodpovedá za včasné požiadanie o poskytnutie Súvisiacich zariadení za účelom včasného 
zabezpečenia dostatočnej kapacity Súvisiacich zariadení. 
Na účely posúdenia dostatočnej kapacity Súvisiacich zariadení sa posudzujú len tie Súvisiace zariadenia, ktoré Oprávnený 
poskytovateľ prevzal. 

 

5.1.3. Neúplnosť žiadosti o šetrenie Súvisiacich zariadení pre kolokáciu 

Žiadosť o šetrenie Súvisiacich zariadení pre kolokáciu, ktorá neobsahuje údaje podľa bodu 5.1.2., sa považuje za neúplnú 
žiadosť. Takúto žiadosť Telekom zamietne a súčasne oznámi Oprávnenému poskytovateľovi dôvody zamietnutia do 2 
pracovných dní odo dňa jej doručenia Telekomu. 

 

5.1.4. Realizácia šetrenia Súvisiacich zariadení pre kolokáciu 

Telekom v lehote do 2 pracovných dní po doručení platnej a úplnej žiadosti o šetrenie Súvisiacich zariadení pre kolokáciu  
odošle Oprávnenému poskytovateľovi kontaktné údaje zamestnancov Telekom, ktorí sa zúčastnia na šetrení. Oprávnený 
poskytovateľ kontaktuje v lehote do 10 pracovných dní určeného zamestnanca Telekomu za účelom dohodnutia termínu 
realizácie šetrenia na mieste kolokácie. Šetrenie Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu sa uskutočňuje za účasti poverených 
zástupcov Oprávneného poskytovateľa a  Telekomu. Oprávnený poskytovateľ je povinný zabezpečiť povolenie na vstup pre 
všetkých účastníkov šetrenia, ak vlastník nehnuteľnosti povolenia na vstup vyžaduje.  
 
Za vykonanie šetrenia Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu je Oprávnený poskytovateľ povinný uhradiť poplatok za šetrenie 
Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy. Telekom je oprávnený fakturovať Oprávnenému 
poskytovateľovi poplatok za neoprávnený výjazd technika podľa príslušnej Zmluvy o poskytovaní Regulovanej služby 
v prípade, ak šetrenie na mieste kolokácie nebude môcť byť riadne vykonané z dôvodu: 
 neúčasti zástupcu Oprávneného poskytovateľa na šetrení Súvisiacich zariadení pre kolokáciu, spôsobenú 

zavineným konaním osôb oprávnených konať v jeho mene alebo zamestnancov Oprávneného poskytovateľa,  
 nepovolenia vstupu do objektu zamestnancom Telekomu, ak Oprávnený poskytovateľ nezabezpečil povolenia na 

vstup, majúceho za následok nemožnosť vykonania potrebných úkonov pre účely šetria Súvisiacich zariadení. 
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 Telekom v lehote do 15 pracovných dní odo dňa realizácie šetrenia Súvisiacich zariadení odošle Oprávnenému 
poskytovateľovi Oznámenie o výsledkoch šetrenia Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu.  

 
 Oznámenie o výsledkoch šetrenia Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu obsahuje najmä: 

a) návrh technického riešenia 
b) poplatok za inštaláciu Súvisiacich zariadení pre kolokáciu 
c) poplatok za užívanie Súvisiacich zariadení pre kolokáciu 
d) lehota na inštaláciu Súvisiacich zariadení pre kolokáciu 

 

5.1.5. Vyjadrenie Oprávneného poskytovateľa k výsledkom šetrenia Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu 

V prípade, že Oprávnený poskytovateľ súhlasí s výsledkami šetrenia Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu a rozhodne sa 
podať  žiadosť o zriadenie Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu, musí tak urobiť do 60 dní od prijatia Oznámenia 
o výsledkoch šetrenia Súvisiacich zariadení pre kolokáciu. 

 

5.2. Žiadosť o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu (zabezpečovanú OP) 

5.2.1. Predpoklady podania žiadosti o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu 

 Predpokladom pre podanie žiadosti o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu je: 
a) podanie žiadosti o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu pred podaním žiadosti o zriadenie príslušnej 

Regulovanej služby v mieste Kolokácie. 
b) že Telekom neeviduje voči Oprávnenému poskytovateľovi podávajúcemu žiadosť žiadne pohľadávky po lehote 

splatnosti. 
c) bola podaná v lehote do 60 dní po obdržaní Oznámenia o výsledkoch šetrenia Súvisiacich zariadení pre 

Kolokáciu. 
 

Žiadosť o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre kolokáciu podaná Oprávneným poskytovateľom bez toho, aby boli splnené 
predpoklady jej podania, sa nepovažuje za žiadosť o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre kolokáciu a takúto žiadosť 
Telekom zamietne a vráti Oprávnenému poskytovateľovi s uvedením dôvodov, pre ktoré nemôže byť vybavená do 2 
pracovných dní odo dňa jej doručenia Telekomu. 

5.2.2. Náležitosti žiadosti o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu 

Žiadosť o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre kolokáciu musí obsahovať údaje stanovené vo formulári Žiadosti o inštaláciu 
Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu podľa Prílohy 9 tejto Zmluvy. 

5.2.3. Neúplnosť žiadosti o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu 

Žiadosť o inštaláciu Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu, ktorá neobsahuje údaje podľa bodu 4.2.2, sa považuje za neúplnú 
žiadosť. Takúto žiadosť Telekom zamietne a súčasne oznámi Oprávnenému poskytovateľovi dôvody zamietnutia do 2 
pracovných dní odo dňa jej doručenia Telekomu. 

5.2.4. Umiestnenie a inštalácia Súvisiacich zariadení pre Kolokáciu 

 Telekom na základe dohodnutého objemu a kapacity Súvisiacich zariadení, ako aj ďalších parametrov definovaných 
v žiadosti o inštaláciu Súvisiacich zariadení, účtuje Oprávnenému poskytovateľovi poplatok za inštaláciu Súvisiacich 
zariadení splatný jednorazovo a Oprávnený poskytovateľ je povinný tento poplatok uhradiť v určenej lehote a výške. 
Poplatok za inštaláciu Súvisiacich zariadení je určovaný podľa objemu a kapacity Súvisiacich zariadení definovaných 
Oprávneným poskytovateľom. Telekom môže účtovať poplatok za inštaláciu Súvisiacich zariadení pred začatím prác, ktoré 
súvisia s inštaláciou a umiestnením Súvisiacich zariadení. Lehota na  inštaláciu Súvisiacich zariadení začne v takom 
prípade plynúť dňom, kedy bol poplatok za inštaláciu Súvisiacich zariadení pripísaný na bankový účet Telekomu. 

 
 Oprávnený poskytovateľ je povinný poskytnúť súčinnosť pri inštalácií Súvisiacich zariadení, a to najmä umožniť zástupcom 

Telekomu prístup k odovzdávaciemu rozvádzaču v Kolokačnom mieste, zabezpečiť vstupy do objektu, v prípade že ich 
vlastník vyžaduje. 

 
Telekom je oprávnený fakturovať Oprávnenému poskytovateľovi poplatok za neoprávnený výjazd technika podľa tejto 
Zmluvy a zároveň nie je povinný dodržať dohodnutú lehotu na inštaláciu Súvisiacich zariadení, ak pracovníkom Telekomu 
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nebude umožnené inštalovať Súvisiace zariadenia z dôvodov spôsobených zavineným konaním zamestnancov 
Oprávneného poskytovateľa alebo osôb oprávnených konať v jeho mene, najmä: 
 ak Oprávnený poskytovateľ neumožní prístup k odovzdávaciemu rozvádzaču, 
 ak Oprávnený poskytovateľ nezabezpečí povolenia na vstup pre pracovníkov Telekomu, ak sú vyžadované 

majiteľom nehnuteľnosti, 
 odovzdávací rozvádzač nebude vybavený podľa požadovaného štandardu. 

 
V prípade, ak Telekomu vzniknú v súvislosti s inštaláciou Súvisiacich zariadení ďalšie náklady okrem nákladov na materiál 
a inštaláciu, a to najmä ak vlastník nehnuteľnosti požaduje za umiestnené Súvisiace zariadenia jednorazovú či pravidelné 
platby od Telekomu, Telekom je oprávnený doúčtovať tieto náklady OP v rámci poplatku za užívanie Súvisiacich zariadení 
podľa tejto Zmluvy. Výška poplatku za užívanie Súvisiacich zariadení bude vyčíslená v Oznámení o výsledkoch šetrenia 
Súvisiacich zariadení pre kolokáciu. 

 

5.3. Odovzdanie a prevzatie Súvisiacich zariadení pre kolokáciu (zabezpečovanú OP) 

5.3.1. Výzva na prevzatie Súvisiacich zariadení 

V lehote na umiestnenie a inštaláciu Súvisiacich zariadení Telekom kontaktuje Oprávneného poskytovateľa za účelom 
dohodnutia termínu odovzdania Súvisiacich zariadení, najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa uplynutia dojednanej lehoty 
na umiestnenie a inštaláciu Súvisiacich zariadení.. Následne odošle Telekom Oprávnenému poskytovateľovi výzvu na 
prevzatie Súvisiacich zariadení s uvedením miesta, dátumu a času, na ktorom dôjde k odovzdaniu a prevzatiu Súvisiacich 
zariadení za účasti poverených zástupcov Telekomu a Oprávneného poskytovateľa 

5.3.2. Odovzdanie Súvisiacich zariadení 

 Telekom pri odovzdávaní Súvisiacich zariadení vyhotoví Protokol o odovzdaní a prevzatí Súvisiacich zariadení, ktorý 
podpisuje zástupca Telekomu a poverený zástupca Oprávneného poskytovateľa.  

 
 Súvisiace zariadenia sa považujú za odovzdané: 

a) dňom podpisu Protokolu o odovzdaní a prevzatí Súvisiacich zariadení zástupcami zmluvných strán 
b) dňom, na ktorý Telekom zorganizoval stretnutie za účelom protokolárneho odovzdania Súvisiacich zariadení v 

prípade, že Oprávnený poskytovateľ nezabezpečil prítomnosť poverenej osoby za účelom prevzatia Súvisiacich 
zariadení alebo povereným osobám zabezpečené povolenie pre vstup do priestorov pre umiestnenie Súvisiacich 
zariadení . V takom prípade Telekom oznámi Oprávnenému poskytovateľovi elektronickou poštou a faxom, že 
Súvisiace zariadenia boli odovzdané, a doručí Oprávnenému poskytovateľovi Protokol o odovzdaní a prevzatí 
Súvisiacich zariadení. Oprávnený poskytovateľ je povinný doručiť podpísaný Protokol o odovzdaní a prevzatí 
Súvisiacich zariadení do 14 dní odo dňa doručenia Protokolu o odovzdaní a prevzatí Súvisiacich zariadení. 

5.3.3. Prevzatie Súvisiacich zariadení 

Oprávnený poskytovateľ môže odoprieť prevzatie Súvisiacich zariadení len v prípade ak nezodpovedajú požiadavkám 
Žiadosti o zriadenie Súvisiacich zariadení, ako aj v Rámcovej zmluve na príslušnú regulovanú službu.  

 

5.4. Rozšírenie a zmena kapacity Súvisiacich zariadení pre kolokáciu (zabezpečovanú OP) 

5.4.1. Rozšírenie kapacity súvisicich zariadení Telekom realizuje na základe žiadosti o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich 
zariadení.Predpoklady podania žiadosti o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení  

 Predpokladom pre podanie žiadosti o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení je: 
a) že Telekom neeviduje voči Oprávnenému poskytovateľovi podávajúcemu žiadosť žiadne pohľadávky po lehote 

splatnosti, 
b) žiadosť sa vzťahuje na Kolokačné miesto, ktoré zriadil OP a Telekom inštaloval a odovzdal OP do užívania 

Súvisiace zariadenia. 
 
 Žiadosť o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení podaná Oprávneným poskytovateľom bez toho, aby boli 

splnené predpoklady jej podania, sa nepovažuje za žiadosť o o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení  a takúto 
žiadosť Telekom zamietne a vráti Oprávnenému poskytovateľovi s uvedením dôvodov, pre ktoré nemôže byť vybavená do 2 
pracovných dní odo dňa jej doručenia Telekomu.  
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5.4.2. Náležitosti žiadosti o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení 

Žiadosť o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení musí obsahovať údaje stanovené vo formulári žiadosti 
o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení.  

5.4.3. Neúplnosť žiadosti o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení 

Žiadosť o rozšírenie a zmenu kapacity Súvisiacich zariadení, ktorá neobsahuje údaje podľa bodu 7.4.2, sa považuje za 
neúplnú žiadosť. Takúto žiadosť Telekom zamietne a súčasne oznámi Oprávnenému poskytovateľovi dôvody zamietnutia 
do 2 pracovných dní odo dňa jej doručenia Telekomu. 

5.4.4. Rozšírenie kapacity Súvisiacich zariadení 

 Telekom v lehote do 60 dní odo dňa doručenia úplnej žiadosti o zmenu Súvisiacich zariadení vykoná rozšírenie kapacity a  
zašle Oprávnenému poskytovateľovi Oznámenie o výsledku rozšírenia a zmeny kapacity Súvisiacich zariadení.  

 Oprávnený poskytovateľ je povinný poskytnúť súčinnosť pri rozširovaní kapacity Súvisiacich zariadení, a to najmä umožniť 
zástupcom Telekomu prístup k odovzdávaciemu rozvádzaču v Kolokačnom mieste, zabezpečiť vstupy do objektu, 
v prípade že ich vlastník vyžaduje. 

 
Telekom je oprávnený fakturovať Oprávnenému poskytovateľovi poplatok za neoprávnený výjazd technika podľa  tejto 
zmluvy  a zároveň nie je povinný dodržať dohodnutú lehotu na rozšírenie kapacity Súvisiacich zariadení, ak pracovníkom 
Telekomu  nebude umožnené inštalovať Súvisiace zariadenia z dôvodov spôsobených zavineným konaním zamestnancov 
Oprávneného poskytovateľa alebo osôb oprávnených konať v jeho mene. 

 
Oprávnený poskytovateľ je povinný uhradiť Telekomu poplatok za rozšírenie kapacity a zmenu (doplnenie) Súvisiacich 
zariadení podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy.  

 
 
 

6. Užívanie Kolokačného miesta a Súvisiacich zariadení  

6.1. OP je oprávnený užívať Kolokačné miesto len za účelom umiestnenia a prevádzky telekomunikačných zariadení 
a technológie potrebnej na využívanie Regulovaných služieb na základe príslušných Referenčných ponúk. 

6.2. Za užívanie Kolokačného miesta a Súvisiacich služieb je OP povinný uhrádzať Telekomu poplatok za užívanie Kolokačného 
miesta, iné periodické poplatky podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy.  Poplatok za užívanie aktivovanej kapacity Súvisiacich 
zariadení je definovaný v Prílohe 1, k tejto Zmluve. Poplatok za užívanie Kolokačného miesta  je  určený v Prílohe 8 tejto 
Zmluvy.  

6.3. ST poskytuje na základe požiadavky OP štandardnú servisnú zásuvku 230V/50Hz. OP sa zaväzuje takúto zásuvku 
nevyužívať na prevádzku telekomunikačných zariadení umiestnených v Kolokačnom mieste. V opačnom prípade bude mať 
Telekom právo odpojiť tieto zariadenia bez udelenia súhlasu OP so vstupom do Kolokačného miesta. 

6.4. Výšku poplatkov za služby spojené s užívaním Kolokačného miesta podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy  je Telekom oprávnený 
jednostranne meniť v súvislosti so zmenami cien za tieto služby (najmä cien a spotrebu elektrickej energie). Takéto zmeny 
musí Telekom písomne oznámiť OP, inak sú neplatné. Takáto zmena poplatkov bude účinná ku dňu zmeny cien služieb, ak 
v oznámení o zmene poplatkov nebude uvedený neskorší dátum. OP sa zaväzuje hradiť takto zmenené poplatky za služby 
spojené s užívaním Kolokačného miesta.  

 

7. Zmena a zánik Kolokácie 
 
7.1. Zmena Kolokácie 
 
7.1.1. Za zmenu Kolokácie sa považuje najmä: 
 

a) rozšírenie kapacity a množstva Súvisiacich zariadení realizované na základe žiadosti o zmenu (doplnenie) 
Súvisiacich zariadení;   

b) ďalšie zmeny v závislosti od konkrétnej požiadavky Oprávneného poskytovateľa 
 
7.1.2. Zmena kolokácie  sa uskutočňuje na základe Objednávky Kolokačného priestoru/miesta/na rozšírenie kapacity/na zmenu 

súvisiacich zariadení, ktorej formulár je v Prílohe 9 tejto Zmluvy. Telekom v lehote do 60 dní po doručení úplnej 
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Objednávky zrealizuje požiadavku Oprávneného poskytovateľa podľa písm. a) tohto bodu. Zmena (doplnenie) súvisiacich 
zariadení je spoplatňované podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy.  

 
7.1.3. Telekom zorganizuje odovzdanie Súvisiacich zariadení v lehote do 5 pracovných dní (pokiaľ nebol s Oprávneným 

poskytovateľom dohodnutý iný termín) odo dňa uplynutia lehoty dohodnutej na zmenu Kolokácie. Následne odošle 
Telekom Oprávnenému poskytovateľovi výzvu na prevzatie súvisiacich zariadení s uvedením miesta, dátumu a času, na 
ktorom dôjde k odovzdaniu a prevzatiu súvisiacich zariadení za účasti poverených zástupcov Telekomu a Oprávneného 
poskytovateľa. 

 
7.1.4. Oprávnený poskytovateľ uhradí Telekomu poplatok za umiestnenie a inštaláciu Súvisiacich zariadení, ktoré mu Telekom 

dodal na základe jeho požiadavky o rozšírenie množstva Súvisiacich zariadení, na základe žiadosti o zmenu Kolokácie. 
 
7.1.5. Realizácia požiadavky podľa písm. b) bodu 7.1.1. je spoplatňovaná individuálne v závislosti od náročnosti a nákladov 

vynaložených na realizáciu požiadavky Oprávneného poskytovateľa.  
 

 
7.1.6. Zmenu Kolokácie je možné vykonať za predpokladu jej technickej uskutočniteľnosti a neohrozenia integrity elektronickej 

komunikačnej siete Telekom. 
7.1.7. Oprávnený poskytovateľ je povinný poskytnúť súčinnosť nevyhnutne potrebnú na vykonanie požadovanej zmeny kolokácie. 
 
 
7.2. Zánik Kolokácie 
 
7.2.1. Kolokácia zaniká:  

a) uplynutím posledného dňa 6. kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení oznámenia Oprávneného 
poskytovateľa o ukončení Kolokácie  v určitom Kolokačnom mieste/priestore. 

b) uplynutím posledného dňa 6. kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení žiadosti Oprávneného 
poskytovateľa o preloženie Kolokačného miesta pri  Vzdialenej kolokácie za predpokladu technickej 
realizovateľnosti tohto preloženia. 

c) dňom zániku tejto Zmluvy.  
  
7.2.2. Oprávnený poskytovateľ nemá v prípade zániku Kolokácie nárok na náhradu ním vynaložených nákladov za zriadenie 

Kolokačného priestoru/miesta a inštaláciu Súvisiacich zariadení.  
7.2.3. Oprávnený poskytovateľ môže Telekom požiadať o  preloženie Kolokačného miesta pri  Vzdialenej kolokácie, avšak len  za 

predpokladu technickej realizovateľnosti tohto preloženia. Za preloženie Kolokačného miesta bude účtovaný poplatok za 
preloženie Kolokačného miesta pri Vzdialenej kolokácií v súlade s Prílohou 8 tejto Zmluvy.  

 

8. Bezpečnostné štandardy 

8.1. OP a jeho zamestnanci sú povinní sa oboznámiť s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi  týkajúcimi sa 
bezpečnosti a dodržiavať ich.  

8.2. ST je oprávnený oznámiť a poskytnúť OP aj výňatky normatívnych riadiacich aktov Telekomu týkajúcich sa bezpečnosti. OP 
sa zaväzuje ich dodržiavať; túto povinnosť má Telekom aj v prípade ich zmien alebo doplnení. 

8.3. Obe zmluvné strany sa vzájomne bez omeškania informujú o skutočnostiach, ktoré môžu viesť alebo vedú k ohrozeniu 
bezpečnosti alebo ochrany osôb, majetku alebo priestoru v objekte Telekomu v priamej alebo nepriamej súvislosti s 
poskytovaním Kolokácie. 

8.4. OP sa zaväzuje dodržiavať podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri príprave projektov, uskutočňovaní 
stavby a pri plnení úloh na pracoviskách Telekomu (Organizačná smernica pre zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci ST). 

8.5. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať vzájomnú koordináciu a informovanosť pri prevencii, príprave a vykonávaní opatrení 
na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v súlade s ustanoveniami organizačnej smernice pre zaistenie BOZP 
Telekomu. 

8.6. Obe zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať ustanovenia zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v platnom znení. 
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8.7. Zmluvné strany sú povinné zabezpečovať úlohy ochrany pred požiarmi podľa ustanovení zákona č. 314/2001  Z.z. o 
ochrane pred požiarmi a vyhlášky Ministerstva vnútra SR č. 121/2002 Z.z. o požiarnej prevencii. 

8.8. OP je povinný pri umiestňovaní svojich zariadení do Kolokačného miesta rešpektovať zásadu, že minimálna vzdialenosť 
zariadenia OP od ktorejkoľvek steny alebo perforovanej priečky kolokačného miesta je 55 cm. 

8.9. Pred prvým pripojením zariadení OP je OP povinný predložiť správu o prvej odbornej prehliadke a odbornej skúške 
elektroinštalácie vrátane inštalovaných elektrických zariadení a elektrických rozvodov od istiaceho prvku, ktorý je určený 
pre OP. V prípade zníženia protipožiarnej bezpečnosti priestoru, musí stanovisko obsahovať opatrenia, aby bola zachovaná 
pôvodná protipožiarna bezpečnosť príslušného priestoru. OP je povinný pri činnostiach spojených s prevádzkovaním, 
údržbou a s opravami technických zariadení umiestnených v  priestoroch vykonávať tieto opatrenia: 

 uvádzať do prevádzky a prevádzkovať technické zariadenia len v súlade so schválenou dokumentáciou a podľa 
podmienok určených rozhodnutím príslušného orgánu štátnej správy, 

 vykonávať kontrolu technických zariadení z hľadiska ich protipožiarnej bezpečnosti určenými osobami 
v pravidelných intervaloch a v rozsahu určenom výrobcom, najmenej však raz za 12 mesiacov, a viesť o tom 
predpísanú písomnú dokumentáciu, 

 vykonávať drobné opravy a údržbu v lehotách určených výrobcom, ako aj opravy technických zariadení podľa 
potreby oprávnenými osobami, a viesť o tom písomnú dokumentáciu. Drobnými opravami a bežnou údržbou sa 
na účely tejto zmluvy rozumejú opravy kolokačného miesta/priestoru, ich príslušenstva, zariadenia, vybavenia 
a výmeny drobných súčiastok jednotlivých druhov zariadenia a vybavenia, 

 zabezpečovať bez zbytočného odkladu odstránenie zistených nedostatkov bezprostredne ovplyvňujúcich 
protipožiarnu bezpečnosť technických zariadení. 

 OP je povinný vykonávať pravidelné kontroly a revízie svojich elektrických spotrebičov a zariadení 
nainštalovaných a používaných v prenajatých priestoroch v zmysle STN 33 1610 v stanovených termínoch 
uvedených v tejto STN. Na požiadanie odborného zamestnanca Telekomu pre BTZ je OP povinný predložiť zápis 
alebo kópiu zápisu z týchto kontrol, odborných prehliadok (OP),  odborných skúšok (OS) alebo revízií. 

8.10. ST bude zabezpečovať pravidelné odborné prehliadky a odborné skúšky (revízie) elektrickej inštalácie v Kolokačnom 
priestore v nasledujúcom rozsahu: rozvádzače a rozvodnice, stabilné el. rozvody a inštalácie po príslušnú zásuvku alebo 
prípojné miesto, pevné osvetlenie jednotlivých miestností, stabilne nainštalované el. zariadenia a el. spotrebiče, ktoré sú 
majetkom Telekomu.  Protokoly o vykonaných odborných prehliadkach a odborných skúškach Telekom predloží na 
základe žiadosti OP. 

8.11. V priestoroch vo vlastníctve alebo prenájme Telekomu je potrebné dodržiavať všeobecne záväzné  právne predpisy na: 

 ochranu pôdy (Zákon č. 220/2004 Z.z.  o ochrane a využívaní poľnohospodárskej pôdy a o zmene zákona č. 
245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov), 

 ochranu vody (Zákon č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení 
neskorších predpisov - vodný zákon), 

 ochranu ovzdušia (Zákon č. 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z.z. o 
poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov - zákon o ovzduší, Vyhláška Ministerstva 
životného prostredia Slovenskej republiky č. 706/2002 Z.z. o zdrojoch  znečisťovania ovzdušia, o emisných 
limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich 
látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií 
znečisťujúcich  látok a Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 705/2002 Z.z. o kvalite 
ovzdušia), 

 ochranu prírody (Zákon č. 543/2002 Z.z. o ochrane prírody a krajiny v platnom znení), 

 ochranu zastavaného okolia (Zákon č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku - stavebný 
zákon), 

 nakladanie so vznikajúcimi odpadmi (Zákon č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v platnom znení, Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 283/2001 Z.z. o 
vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v platnom znení a Vyhláška Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky č. 284/2001 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v platnom znení), 

 ochranu proti hluku a vibráciám (Zákon č. 596/2002 Z.z. o ochrane zdravia ľudí a Nariadenie vlády č. 40/2002 
Z.z. o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami). 
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9. Práva o povinnosti zmluvných strán 

 

9.1. OP má právo 

 na riadne a včasné zriadenie KP prípadne KM ,  

 na nerušené užívanie KP/KM,  

 na zriadenie jedného Kolokačného miesta prislúchajúceho k jednému Prístupovému bodu siete ST,  

 na úhradu zmluvnej pokuty podľa bodu 15.3, tejto Zmluvy, v prípade  oneskoreného zriadenia Kolokačného 
miesta, resp. priestoru zo strany Telekomu o viac ako pätnásť (15) pracovných dní. 

9.2. ST má právo 

 na zaplatenie všetkých úhrad spojených so zriadením, resp. prispôsobením KP prípadne KM pre OP uvedených v 
Prílohe 8 tejto Zmluvy alebo v Objednávke, 

 na zaplatenie poplatkov za užívanie Kolokačného miesta a poplatkov za služby spojené s užívaním Kolokačného 
miesta, 

 požadovať od OP, aby mu umožnil vstup do Kolokačného miesta/priestoru za účelom vykonania kontroly 
dodržiavania podmienok uvedených v tejto Zmluve, 

 na úhradu zmluvných pokút podľa čl. 15 tejto Zmluvy. 

9.3. OP je povinný: 

 riadne a včas plniť svoje povinnosti podľa Zmluvy, najmä včas uhrádzať poplatky za užívanie Kolokačného miesta 
a poplatky za služby spojené s užívaním Kolokačného miesta, 

 prevziať riadne a včas predmetný KP/KM, v opačnom prípade zodpovedá za škody vzniknuté ich neprevzatím, 

 pri vstupe do objektu, v ktorom sa nachádza Kolokačné miesto, preukázať sa pracovným preukazom alebo schválenou 
žiadosťou o povolenie vstupu a občianskym preukazom, 

 umožniť Telekomu vstup do KP/KM za účelom kontroly kedykoľvek na základe dohody, ak o to Telekom písomne 
požiada. Telekom je oprávnený vstupovať do Kolokačného miesta bez žiadosti v prípade, že vstup neznesie 
odklad (havarijný prípad, požiar a pod.). Za týmto účelom musí mať Telekom duplikát kľúča, ktorý je zabezpečený 
proti zneužitiu. Každý neplánovaný vstup hlási Telekom vopred, najneskôr však po skončení neodkladnej udalosti  
OP. 

 po zániku kolokácie a zániku tejto Zmluvy odovzdať Kolokačné miesto v stave, v akom ich prevzal s prihliadnutím na 
obvyklé opotrebovanie, inak zodpovedá za škodu, ktorú spôsobil ich neodovzdaním, neposkytnutím potrebnej 
súčinnosti za účelom ich odovzdania alebo ich odovzdal v stave, ktorý nezodpovedá obvyklému opotrebeniu. 

9.4. ST je povinný: 

 zriadiť a odovzdať OP KP prípadne KM v lehote a stave uvedenom v Protokole o odovzdaní o prevzatí KP/KM, 

 nerušiť OP pri riadnom užívaní KP/KM, 

 umožniť OP kedykoľvek vstup do KP/KM s výnimkou situácie uvedenej v bode 3.5.2. 

 

10. Účtovanie a platby 

 

10.1. Účtovanie: 

10.1.1 Na základe  uzatvorenej Objednávky bude Telekom fakturovať OP zriaďovacie poplatky za objednané služby v plnej výške, 
resp. podľa podmienok uvedených v Prílohe 8 tejto Zmluvy. 

10.1.2 Opakované  poplatky sú taktiež uvedené v Prílohe 8 tejto Zmluvy . 
10.1.3 Neuhradenie faktúr v rámci lehôt uvedených  v tomto článku sa bude považovať za zrušenie objednávky v dôsledku čoho je 

Telekom oprávnený od Zmluvy odstúpiť . 

10.2. Pre opakované ročné poplatky uvedené v Prílohe 8 tejto Zmluvy Telekom vystaví faktúru do 15. dňa v prvý mesiac 
príslušného kal. štvrťroka. Tieto bude OP uhrádzať v zmysle ustanovenia bodu 10.3. spolu s poplatkom za užívanie 
Kolokačného miesta a poplatkami za služby spojené s užívaním Kolokačného miesta.  Telekom bude účtovať aj DPH 
v zmysle príslušných právnych predpisov. Faktúra bude obsahovať všetky povinné údaje v súlade s aktuálnymi predpismi 
o DPH. 

10.3. Platba: 
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10.3.1 ST vystaví faktúru za jednorazové neperiodické poplatky podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy do 5 
(päť) dní od dokončenia týchto prác. Tieto faktúry sú splatné do 21 (dvadsaťjeden) dní odo 
dňa jej vystavenia OP. 

10.3.2 Ostatné periodické faktúry podľa Prílohy 8 tejto Zmluvy sú splatné do 14 dní od dátumu ich 
vystavenia. 

10.3.3 Ak faktúra nebude uhradená do dátumu splatnosti, veriteľ zašle dlžnej strane písomnú upomienku. Platba bude 
považovaná za omeškanú od okamihu, keď sa upomienka dostane do dispozičnej sféry druhej strany. 

10.3.4 Ak sa platba stane omeškanou  a veriteľ udelil dlžníkovi aspoň dvakrát dodatočnú lehotu splatnosti v trvaní aspoň 7 
pracovných dní, môže veriteľ ukončiť trvanie (odstúpenie od Zmluvy) tejto Zmluvy. 

10.3.5 Ak strana zaplatila sumu, ktorú nebola dlžná, príjemca vráti túto sumu hneď, ako to bude možné.  
10.3.6 Ak je preplatenie spôsobené informáciou, ktorú poskytovateľ podal platiteľovi (ktorá nepatrí medzi informácie poskytované 

veriteľskou stranou), nemá veriteľská strana žiadnu povinnosť zaplatiť úrok vo výške základnej úrokovej sadzby z 
preplatenej sumy. 

 

11. Ďalšie dojednania 

11.1. OP nie je oprávnený poskytnúť KP/KM do užívania inej osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu Telekomu. 

11.2. OP nesmie v Kolokačnom mieste/priestore vykonávať žiadne stavebné úpravy bez súhlasu Telekomu. 

11.3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania akéhokoľvek finančného plnenia vyplývajúceho z tejto Zmluvy zo strany 
OP má Telekom právo účtovať úrok z omeškania v zmysle § 369  Obchodného zákonníka  

11.4. Vykonanie akýchkoľvek opráv Kolokačného miesta/priestoru, ktoré OP bude chcieť uskutočniť nad rámec tejto Zmluvy a 
ktorých náklady na vykonanie si plánuje uplatniť ako daňové výdavky v zmysle zákona o daniach z príjmov, je oprávnený 
vykonať len na základe súhlasu Telekomu. 

11.5. OP je povinný bezodkladne oznámiť Telekomu potrebu všetkých opráv (resp. ďalších potrebných zásahov), za realizáciu 
ktorých je zodpovedný Telekom a umožniť mu vykonanie týchto opráv alebo zásahov. Pri porušení tejto povinnosti 
neoznámenia závady zodpovedá OP za škodu tým spôsobenú. OP sa zaväzuje poskytovať Telekomu potrebnú súčinnosť pri 
výkone takýchto opráv a zásahov a znášať obmedzenia v užívaní kolokačného miesta/priestoru v rozsahu nevyhnutnom na 
vykonanie týchto činností. 

11.6. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že prípadné vzájomné nároky v súvislosti s užívaním KP/KM sa pri zániku Zmluvy 
vysporiadajú ako nájomný vzťah podľa príslušných právnych predpisov. 

 

12. Zmena Zmluvy 

12.1. Zmeny Zmluvy je možné vykonať na základe písomných a očíslovaných dodatkov k Zmluve, ak nie je dohodnuté inak. 
Zmena Zmluvy je platná v prípade, že je podpísaná osobami oprávnenými konať za zmluvné strany. 

12.2. Forma dodatku sa nevyžaduje v nasledujúcich prípadoch: 

a. v prípadoch úpravy poplatku za užívanie Kolokačného miesta alebo poplatkov za služby spojené s užívaním 
Kolokačného miesta podľa ustanovení článku 6, 

b. kedy je potrebné zmeniť nesprevádzaný vstup do budovy alebo na pozemok na sprevádzaný vstup. 
c. uvedených v Prílohách pre konkrétny druh kolokácie, 

12.3. V prípadoch uvedených v  bode 12.2. tohto článku nastáva zmena tejto Zmluvy dňom účinnosti  zmien uvedených v bode 
12.2   

12.4. V prípade, že u niektorej zo zmluvných strán dôjde k zmene alebo zániku vydaných oprávnení, ktoré môžu mať dopad na 
znenie alebo platnosť tejto Zmluvy, preskúmajú zmluvné strany dotknuté ustanovenia tejto Zmluvy bez zbytočného odkladu 
a navrhnú vykonanie zmeny tejto Zmluvy. 

 

13. Zánik Zmluvy 

13.1. Zmluva zanikne dohodou zmluvných strán, výpoveďou, alebo odstúpeniam od zmluvy. 

13.2. Táto Zmluva zanikne v časti upravujúcej práva a povinnosti zmluvných strán pri poskytovaní  Kolokácie vychádzajúcej 
zo spolupráce zmluvných strán na základe Referenčnej ponuky, v prípade zániku Referenčnej ponuky. Táto Zmluva 
zanikne ako celok automaticky ku dňu zániku poslednej Referenčnej ponuky uzatvorenej medzi zmluvnými stranami, ak sa 
zmluvné strany nedohodnú inak. Dôvody zániku uvedené v tomto článku Zmluvy môže oprávnená zmluvná strana uplatniť 
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aj vo vzťahu k časti tejto Zmluvy upravujúcej práva a povinnosti zmluvných strán vo vzťahu ku Kolokačnému 
priestoru/miestu, ktorý je v užívaní OP na základe uzatvorenej Objednávky a vzťahuje sa ku konkrétnemu Prístupovému 
bodu siete ST.  

13.3. Zmluva je uzatvorená na dobu neurčitú. 

13.4. ST môže vypovedať Zmluvu/uzatvorenú Objednávku z nasledovných dôvodov: 

a. licencie alebo povolenia, na základe ktorých zmluvné strany poskytujú siete, služby alebo siete a služby boli 
zmenené alebo nahradené takým spôsobom, ktorý vecne ovplyvní plnenie tejto Zmluvy, 

b. nastanú podstatné zmeny regulačného rámca v oblasti elektronických komunikácii, ktoré súvisia s plnením tejto 
Zmluvy alebo ak sa podstatne zmení postavenie ktorejkoľvek zmluvnej strany v dôsledku rozhodnutia orgánu 
verejnej správy v oblasti elektronických komunikácii, 

c. ST oznámil OP v súlade s podmienkami príslušnej Referenčnej ponuky, že Prístupový bod siete ST, kde je 
umiestnený Kolokačný priestor a Kolokačné zariadenie bude zrušený. 

13.5. OP môže vypovedať túto Zmluvu kedykoľvek aj bez udania dôvodu.  

13.6. Výpovedná lehota je trojmesačná. Výpovedná lehota začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcom po mesiaci, 
v ktorom bola zmluvnej strane doručená písomná výpoveď. Výpovedná lehota je rovnaká pre obe zmluvné strany. 

13.7. ST je oprávnený odstúpiť od  Zmluvy, ak OP: 

a. nedodržuje platobnú disciplínu (riadne a včas neuhradí splatné poplatky za zriadenie a užívanie KP/KM) a na túto 
skutočnosť ako aj možné následky bol Telekom upozornený, 

b. bez písomného súhlasu Telekom umožní inému subjektu užívať KP/KM, s výnimkou prípadu právneho 
nástupníctva, 

c. opakovane závažne porušuje normy na úseku ochrany a bezpečnosti zdravia, majetku alebo na úseku ochrany 
osobných údajov a telekomunikačného tajomstva, 

d. porušil ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy podstatným spôsobom. 

13.8. OP môže odstúpiť od tejto Zmluvy z dôvodov ak: 

a. ST porušil ustanovenia tejto Zmluvy podstatným spôsobom, 
b. ST včas a riadne nezriadi a neponúkne zriadený KP/KM na prevzatie OP. 

13.9. Odstúpenie od zmluvy podľa článku 13.7 alebo 13.8  nadobudne účinnosť sedem kalendárnych dní odo dňa jeho 
doručenia druhej zmluvnej strane. 

13.10. Zánik Zmluvy nezbavuje zmluvné strany plniť svoje záväzky vzniknuté počas trvania Zmluvy. Po zániku Zmluvy sú strany 
povinné poskytnúť si nevyhnutne potrebnú súčinnosť s tým, že prípadné Súvisiace nároky si vysporiadajú v zmysle 
príslušných právnych predpisov s uprednostnením vzájomnej dohody.  

 

14. Postúpenie práv 

14.1. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená postúpiť práva a povinnosti z nej vyplývajúce tretej strane bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany, pokiaľ nejde o prípady právneho nástupníctva alebo postúpenia 
pohľadávky. Postúpenie peňažnej pohľadávky z tejto Zmluvy, s výnimkou pohľadávky na náhradu škody, nie je v rozpore 
s touto Zmluvou a oprávnená zmluvná strana ho môže uskutočniť aj bez súhlasu druhej zmluvnej strany. 

14.2. Právny nástupca zmluvnej strany je zaviazaný v rovnakom rozsahu ako jeho právny predchodca. 

 

15. Sankcie 

15.1. OP je povinný zaplatiť Telekomu zmluvnú pokutu vo výške 2.000,- € (slovom: dvetisíc EUR), ak: 

a. poruší podmienky vstupu do budovy alebo na pozemok, v ktorom sa nachádza KP/KM, 

b. bez súhlasu Telekom poskytne do užívania inej osoby Kolokačný priestor alebo Kolokačné miesto podľa tejto 
Zmluvy alebo ich časť, 

c. vykoná opravy a úpravy KP/KM nad rámec dohodnutý v Zmluve alebo bez súhlasu alebo nad rámec súhlasu 
Telekomu – v tomto prípade je taktiež na vlastné náklady povinný uviesť Kolokačný priestor alebo kolokačné 
miesto do pôvodného stavu pred vykonaním opravy alebo úpravy v lehote stanovenej Telekomom. 

15.2. OP je povinný zaplatiť Telekomu zmluvnú pokutu vo výške 400,- € (slovom: štyristo EUR), ak: 

a. nevráti pracovný preukaz v lehote podľa Zmluvy  alebo v inej Telekom dodatočne určenej lehote, 
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b. neumožní zamestnancom Telekomu vstup do Kolokačného priestoru alebo Kolokačného miesta alebo sa 
v stanovený deň a hodinu nedostaví na vykonanie kontroly a svoju účasť neospravedlní aspoň 4 hodiny pred 
časom vykonania kontroly, 

c. ST v stanovenej lehote neuvedie do pôvodného stavu Kolokačný priestor alebo Kolokačné miesto, v ktorom 
vykonal opravy a úpravy nad rámec dohodnutý v Zmluve alebo tieto vykonal bez súhlasu alebo nad rámec súhlasu 
Telekomu. 

15.3. ST je povinný zaplatiť OP zmluvnú pokutu vo výške 2.000,- € (slovom: dvetisíc EUR), ak z dôvodov na jeho strane nedodrží 
lehotu včasného a riadneho zriadenia KP/KM a je v omeškaní o viac ako  15 pracovných dní. 

15.4. ST je povinný zaplatiť OP zmluvnú pokutu vo výške 1/30 (jednej tridsatiny) ceny uvedenej v Prílohe č. 8 tejto Zmluvy, 
bodoch 1.1 až 1.3,  za každý načatý deň nedodržanej lehoty na vykonanie šetrenia resp.obhliadky podľa tejto Zmluvy, až do 
výšky celej ceny uvedenej určeného v Prílohe č. 8 tejto Zmluvy, bodoch 1.1 až 1.3. 

15.5. Zaplatením zmluvnej pokuty však nezaniká právo poškodenej strany domáhať sa náhrady spôsobenej škody, ktorá jej 
vznikla porušením povinnosti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta. Poškodená strana je oprávnená domáhať sa náhrady 
spôsobenej škody, ak škoda presiahne výšku zmluvnej pokuty.  

 

16. Dôvernosť 

16.1.  Zmluvné strany budú za dôverné považovať všetky informácie, údaje a dokumenty (v listinnej podobe alebo 
 elektronicky spracované), ktoré nie sú bežné alebo všeobecne dostupné a ktoré budú označené ako dôverné.  

16.2. Dôverné informácie, údaje a dokumenty môžu zmluvné strany použiť výhradne na účely, na ktoré boli poskytnuté. 

16.3. Za porušenie povinnosti stanovenej v bode 18.1 tohto článku Zmluvy sa nepovažuje plnenie povinností podľa platných 
právnych predpisov. Zmluvne strany súčasne súhlasia a zaväzujú sa označiť poskytnuté údaje ako predmet obchodného 
tajomstva. Zmluvná strana je tiež oprávnená poskytnúť informácie podľa tejto Zmluvy tretej osobe, ktorá vykonáva pre 
Zmluvnú stranu konzultantskú, právnu  alebo daňovú službu alebo vlastníkovi aspoň 10% obchodného podielu pokiaľ je 
táto osoba viazaná zákonnou povinnosťou zachovávať mlčanlivosť alebo pokiaľ takúto povinnosť nemá tak výlučne za 
predpokladu, že takúto osobu zaviaže zachovávať mlčanlivosť v rozsahu nie menšom ako jej vyplýva z tejto Zmluvy.  

16.4. Povinnosť dodržiavať dôvernosť podľa tejto Zmluvy sa nevzťahuje na informácie, ktoré: 

a. boli príjemcovi známe ešte pred ich poskytnutím zmluvnou stranou, ktorá je poskytovateľom informácie, 

b. sú vo všeobecnosti známe alebo sa stali známe bez zásahu príjemcu 

c. dobromyseľne získali od tretej strany, 

d. vypracoval príjemca bez poskytnutia stranou poskytujúcou informácie, 

e. poskytla na zverejnenie písomným splnomocnením strana poskytujúca informácie, 

f. tretím stranám poskytla strana poskytujúca informácie bez akéhokoľvek záväzku dodržiavania dôvernosti 

16.5. Pri plnení zákonnej povinnosti poskytnúť informácie, údaje a dokumenty dôverného charakteru musia byť všetky 
dokumenty alebo iné nosiče dôverných informácií či údajov použité ako dôkaz pred príslušnými štátnymi orgánmi, súdmi, 
notármi alebo inými orgánmi, ak tak ukladá zákon s označením, že sú predmetom obchodného tajomstva.  

16.6. Zmluvné strany sú povinné dodržiavať dôvernosť podľa tejto Zmluvy počas účinnosti Zmluvy a aj tri (3) kalendárne roky 
nasledujúce  po jej zániku. 

16.7. Zmluvná strana je povinná vrátiť celú dokumentáciu, vzorky, nosiče informácií, kópie a iné podklady strane, ktorá ich 
 poskytla, na jej požiadanie a bez zbytočného odkladu. Rovnako budú zmluvné strany postupovať v prípade zániku 
 zmluvných vzťahov podľa tejto Zmluvy alebo ak plánovaná obchodná transakcia nebola realizovaná. 

16.8. Ak ktorákoľvek zo zmluvných strán poruší povinnosti podľa článku 18 tejto Zmluvy vzťahujúce sa k dodržiavaniu dôvernosti 
informácii, zaplatí druhej strane zmluvnú pokutu vo výške 3000 EUR (slovom tritisíc EUR pokiaľ nepreukáže, že porušenie 
povinnosti nezavinila. Zaplatením zmluvnej pokuty však nezaniká povinnosť zmluvnej strany dodržiavať dôvernosť podľa 
tejto Zmluvy. Zaplatením zmluvnej pokuty však nezaniká právo poškodenej strany domáhať sa náhrady spôsobenej škody, 
ktorá jej vznikla porušením povinnosti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta. Poškodená strana je oprávnená domáhať sa 
náhrady spôsobenej škody, ak škoda presiahne výšku zmluvnej pokuty. 

 

17. Zoznam príloh k zmluve: 

 
Príloha 1 – Špecifické podmienky kolokácie pre RIO 
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Príloha 2 – Špecifické podmienky kolokácie pre BSA Ethernet 
Príloha 3 – Špecifické podmienky kolokácie pre BSA IP 
Príloha 4 – Špecifické podmienky kolokácie pre RLO (príloha zrušená k 31.10.2018) 
Príloha 5 – Špecifické podmienky kolokácie pre RUO 
Príloha 6 – Špecifické podmienky kolokácie pre RUOO 
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Príloha 8 – Poplatky a ceny 
Príloha 9 – F ormuláre 
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Záverečné ustanovenia 

18.1. Zmluva o kolokácii sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

18.2. Neplatnosť alebo neúčinnosť niektorých ustanovení tejto Zmluvy nespôsobí neplatnosť a neúčinnosť ostatných ustanovení 
Zmluvy. Ak boli niektoré ustanovenia tejto Zmluvy označené za neplatné, strany bez zbytočného odkladu nahradia tieto 
ustanovenia platnými ustanoveniami. 

18.3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Oznámenie o výsledku podrobného šetrenia. 

18.4. Táto Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu pričom každá zo zmluvných strán obdrží 
2 vyhotovenia. 

18.5. Zmluva nadobudne platnosť a účinnosť v deň jej podpísania oboma zmluvnými stranami . 

 

Zmluvné strany podpisom osôb oprávnených konať v ich mene týmto potvrdzujú, že si túto Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu 
porozumeli, že bola uzatvorená na základe ich slobodnej vôle, že je určitá, vážna a nebola uzatvorená v tiesni. Každá zmluvná strana 
vyhlasuje, že osoba, ktorá Zmluvu podpísala v jej mene, je k tomu plne oprávnená a jej konanie zmluvnú stranu priamo zaväzuje. 

 
 

 V Bratislave, dňa _______________________ V ..................., dňa _______________________ 

 

 

 

za ST: za OP: 

_______________________________________ 

 

________________________________________ 

 

 

________________________________________ 

 

 

 

 

________________________________________ 

 

 

 

 

 


